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Shakespeare'in dört büyük tragcdyasının sonun­
cusu olan Macbcth'in 1G05'dc yazılınağa ba�landığını, 
ertesi yıl da tamamlandığını sanıyoruz. Oyunun bir­
çok yerlerinde - özellikle Kapıcı sahnesinde -
karşılaştığımız bazı imıll.arın 1606 yılıyla ilgili ol­
ması da bu sanıyı kuvvetlendirir. Macbeth her hal­
de sarayda oynanılmak üzere hazırlanmı§tı. Tem­
muz 1606'da Danimarka Kıralı Dördüncü Christi­
an'ın, İngiltere kıraliçesi olan kızkardeşi Anne•ı 
görmek için Londraya geldiğini biliyoruz. Her halde 
Macbeth bu konuk şerefine düzenlenen eğlenceler­
den biridir. Kaldıki oyunda Kıral Jı::o.mes'e hoş gö­
rünmek amacıyla yazıldığı belli olan bazı yerler de 
vardır. Mesela dördüncü perdenin üçüncü sahnesin­
de, eserin konusuyla uzaktan yakından hiçbir ilgi­
si olmadığı halde, Malcolm'un ingiliz Kıralı Edward'ı 
övmesi, aslında Birinci James'e yönelen ince bir dal­
kavukluktan ·başka bir ııey değildir. İleride görece-
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ğimiz gibi, Malcolm'un �mlattıklanna göre, İngiliz 
Kıralı, hekimlerin umut kestiği hastalara elini sü­
rer sürmez, onları iyile§tirirmi§. Bu §ifa bağı§lama 
gücü, kendinden sonra gelen kırallara - yani bu 
arada James•e de - geçecekmi§. Bundan ba§ka İn­
giliz hükümdanna geleceği se:rmek gücünü de ba­
ğı§laml§tır Tanrı. Görünü§te burada sözü geçen in­
giliz Kıralı, Onbirinci Yüzyılda ya§ayan Edward the 
Confessor'dur. Ama bu satırtarla gerçekte Birinci 
James'in övüldüğünü, o çağın bütün seyircileri ve 
okuyucuları hiç §üphe yok ki anlıyorlardı. Biraz 
sonra Macbeth'in kaynağından bahsederken göre­
ceğimiz gibi, Banquo•nun ayrıca dürüst bir insan 
olarak gösterilmesi de, aslında Kıral James•e bir il­
tifattır. 

Bu tragedya•nın ilkin sarayda gösterildiğini, 
sonra da Londra tiyatrolannda oynandığını ve uzun 
zaman tutulduğunu biliyoruz. Mesela astrolog ve 
falcı geçinen, §arlatan bir hekim ve ayrıca tiyatro 
meraklısı olan Dr. Simon Forman, 10 Nisan 1610'da 
Macbeth'i. Globe tiyatrosunda seyrettiğini yazar, 
oyunun konusunu da özetler. 

Sarayda düzenlenen çe§itli eğlenceler arasında 
uzun bir oyuna pek yer olmadığı için, Macbeth'in 
kısalığı da sarayda oynanıldığına bir delil sayılabi­
Hr. Comedy of Errors ile bu tragedya, Shakespeare'in 
en kısa iki eseridir. Macbeth 2000 satır bile tutmaz; 
Hamlet'in nerdeyse yarısı kadardır. 

Oyunun deği§tirildiği; ba§ka bir yazarm ya da 
yazarların eserden bazı parçalar çıkardıkları, bazı 
parçalar ekledileri; böylece Shakespeare'in usta 
elinden çıkan metnin bir haylı bozulduğu artık he­
men herkesee kabul edilmi§tir. Brandes, 1\bcbeth'in 
çok kırpıldığını söyler. Öteki ele§tiriciler - ve bu 
arada Swinburne ile Chambers - esere yapılan ek­
lemeleri., bu kırpmalardan bile zararlı sayarlar. Hat-
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ta W.J. Lawrence, hayal gücü pek kıt ·bir mimarın 
zevksizce, sözde onardığı eski ve yüce bir Gotik ka­
tedrala benzetir Macbcth'i. Elimizde bir quarto bas­
kısınm bulunmayı§ı, oyunun ilk olarak 1623 folio'­
sunda yayınlanması, böylece quarto ile folio metin­
lerini kar§ıla§tırmak ımkanından yoksun kalmamız, 
i§in içinden çıkmamızı büsbütün güçle§tiriyor. Ele§ti­
ricilere göre, oyuna eklenen salınelerin çoğu, Cadılar­
la ilgili parçalardır. Mesela üçüncü perdenin be§inci 
sahnesinde Hecate'nin, esas konuyla ili§kisi olmayan 
ı;özlerinin Shakespeare'in kaleminden çıktığına ar­
tık hemen hemen hiç kimse inanmaz. öteki Cadı 
sahnelerinde de Shakespeare•e pek yakı§tırılmayan 
bazı parçalar vardır. Çoğu uzmanlar, bu eklemeleri 
Thomas Middleton•un yaptığına inanırlar. Shakes­
peare'le çağda§ bu yazarın en ünlü oyunlanndan 
biri The Witch yani Cadı adını ta§ıyordu. Elizabeth 
çağı seyircileri için bu çe§it tabiatüstü yaratıklar 
çok ilgi uyandırıcı ve nerdeyse elle tutulur birer 
gerçek olduğundan, Middleton•un bu oyununu halk 
çok tutmu§tu. The Witch'in ba§arısını görünce, 
Middleton'un eserlerini de sahneye koyan Shakes­
peare'in kumpanyası, Cadılar konusunu biraz daha 
işleyerek, Macbeth'e yeni ve daha çekici bir çe§ni 
vermek i§ini belki de bu yazara yüklemi§ti. The 
Witch ;;e Macbeth'in cadı sahneleri arasındaki bazı 
benzerlikler de bu görü§ü destekler. 

Dover Wilson•a göre, Shakespeare Macbeth'i as­
lında çok daha uzun yazını§, ama sarayda oynanıla­
cak hale getirebilmek için, bir süre sonra kendi eliyle 
kısaltmı§tır. Mesela birinci perdenin yedinci sah­
nesinde, Lady Macbeth, Kıral Duncan•ı öldürmek 
için kocasıytı.. önceden plan kurmu§lar gibi konu§ur. 
Oysa elimizdeki metinde, kan koca arasında geçen 
böyle bir sahne yok. Gene Dover Wilson•a göre, Mac­
beth .kıral olduktan sonra Banquo'nun garip davra-
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nışı, üçüncü biT katilin meydana çıkışı: ve oyunun­
başka birçok özellikleri, bazı salınelerin metinden 
çıkartılmış olmasıyla açıklanabilir ancak. 

Bu işi ister Shakespeare kendisi, ister başkaları 
yapmış olsun, oyunun kırpıldığı hiç şüphe götürmez.. 
Ama şu da var ki, oyunun esas anlamı bakımından 
gerçekten önemli herhangi bir sahnenin eksik oldu­
ğunu, Macbeth'in şimdiki haliyle kusurlu sayılabile­
ceğini söylemek saçma olur. Gerek Coleridge'in, ge­
rek Bradley'nin belirttikleri gibi, aslında l\facbeth 

bir kısalık duygusundan fazla bir hızlılık duygusu 
veriyor insana. Hele oyunun başlangıcında olaylar 
baş döndürücü bir hlzla birbirini kovalıyor: Macbeth 
Cadılarla karşılaştıktan hemen sonra kendisine 
Thane of Cawdor ünvanının bağışlandığını öğreni­
yor. Aynı gün Kıral Duncan, Macbeth'in şatosuna 
misafir geliyor; hemen o gece öldürülüyor; ve Mac­
beth ertesi sabah Scone•a gidip taç giyiyor. 

Macbeth'in kısa oluşunun başka bir nedeni de 
vardır: öteki eserlerinin çoğundan farklı olarak 
Shakespeare burada bir tek konuyu ele almış ve bu 
konudan uzaklaşmamıştır. Böylece Shakespeare 
Macbeth'de Aristo•nun klasik tragedya anlayışına 
uygun «Unity of action» yani konu birliğine bağlı 
kalmıştır. O kadar ki, Quiller-Couch, yapısının sade­
liği bakımından, bu oyunun bir Yunan tragedyasını 
andırdiğını söylemekte haklıdır. Macbcth'i Shakes­
peare'in en sade, en yoğun, en yalın eseri sayan 
Harley Granville-Barker de aynı düşünceyi ileri sü­
rer. Chambers'e göre, bu oyun Shakespeare'in öteki 
tragedyalan gibi psikolojik bir dram değil, Yunan 
tragedyalarına benzeyen evrensel bir dramdır. 

Büyük ruhlu iki insanın şeytana nasıl uydukla­
rını ve bu yüzden nasıl düştüklerini anlatan bu hi­
kayenin Milton'un da ilgisini çekmesine hiç şaşma­
malı. Milton bir aralık Macbeth'in hikayesini korolu 
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klasik bir tragedya §ekl;nde i§lemeyi dü§ünmü§tür. 
Elimize geçen bir notundan anlıyoruz bunu. Ger­
çekten de Macbeth bir Yunan tragedyası olmağa. 
her bakımdan çok elveri§lidir. Netekim Richard Mo­
ulton, Shakespeare'in oyununu yeniden düzenleyip 
böyle bir kalıba dökerek, bu görü§ün doğruluğunu 
ispat etmi§ bulunuyor. 

Kıraliçe Elizabeth kendine hiç kimseyi varis 
göstermeden ölüp de Stuart hanedanmdan İskoçya 
kıralı Dördüncü James, Birinci James adıyla İngiliz 
tahtına geçince, İngilizlerin İskoçya tarihine ilgi­
leri bir haylı arttı. Bilindiği gibi James, Shakespe­
are'in kumpanyasını özel bir §ekilde koruduğu için, 
bu İskoçyalı kıralın ho§una gidecek konular üstüne 
oyunlar yazmak, Shakespeare ile aktör arkada§la­
rının ayrıca i§ine geliyordu. Farmer'in anlattığına 
göre, James 1605'de Oxford'a gittiği sırada, St. John 
Kolejinden üç öğrenci, Cadıların Macbeth ile Ban­
quo•ya kehanetleriyle ilgili Latince bir §iiri okuya­

.rak Kırala ho§ geldin demi§lerdi. Farm.er, Shakes­
peare'in, belki de bunu duyduktan sonra Macbeth 
üstüne bir oyun yazınağı aklına koyduğunu söyler. 
�unu da unutmamalı ki, Macbeth hikayesinin Kıralı 
ayrıca ilgilendirmesi için iki sebep daha vardı: Bun­
lardan biri, James'in her çe§it tabiatüstü olaylarla 
yaratıklara ve bilhassa cadılara kar§ı büyük bir me­
rak duyması, hatta bu konu üstüne Dernonology 
adlı bir kitap yazmı§ olması; ikincisi de Macbeth'in 
arkada§ı Banquo•nun yeni Kıralın atalanndan biri 
sayılmasıydı. 

1040 ile 1057 yıllan arasında iskoçyada hüküm 
süren kıral Macbeth üstüne bilgimiz pek ·geni§ de­
ğildir. İskoçyalı Andrew of Wyntoun, Onbe§inci 
Yüzyılın ba§larına doğru yazıldığını sandığımız ve­
zinli kafiyeli The Orygynaıle Cronykil adını ta§ıyan 
vakainamesinde, Banquo•nun hiç sözünü etmeden 
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Macbeth'in hikayesini anlatır: Macbeth'in annesi, 
tabiatüsUi gücü olan bir çeşit cadıdır. Günün birin­
de ormanlarda Şeytanla dostluk etmiş ve bu dostlu­
ğun sonucu olarak Macbeth'i dünyaya getirmiştir . 

. Şeytan, oğlunun büyük bir savaşcı olacağına ve ka­
dından doğan hiçbir erkeğin onu yenemeyeceğine 

.dair bir kehanette bulunmuştur. Macbeth büyüyün­
ce, kendisini yetiştiren dayısını vurmuş, d2yısının 
dul kalan kansıyla evlenmiştir. Wyntoun'unkinden 
sonra İskoçya ile ilgili başka vakainamelerde - bu 
arada Onaltıncı Yüzyılın başlarında yaşayan Hector 
Boece•ın Scotorum Historiac'sinde - Macbeth'in de­
ğişik şekiller alan hikayesi anlatılır. 

Ama İngiliz tarihi üstüne bütün piyeslerinde 
.olduğu gibi, burada da Shakespeare'in asıl kaynağı 
Raphael Holinshed'in ünlü vakainamesidir. Burada 
verilen bilgiyi, daha doğrusu Holinshcd'in geçmiıj 
üstüne anlattığı masalları oyununun temeli olarak 
kullanırken, Shakespeare her zamanki gibi dilediği 
değişiklikleri y:ıpmış, birçok noktalarda vakainame­
den uzaklaşmıştır. Eline geçen malzemeyi ne kadar 
serbestçe, ne kadar rahat adapte ettiğini göstermek 
bakımından Macbeth aynca ilgi çekicidir. Holinshed. 
İskoçyalı asilzadelerden Donwald'ın, Kıral Duffe·ı 
evinde nasıl misafir ettiğini, kansının teşvikiyle onu 
geceleyin nasıl öldürdüğünü, suçu önceden sarhoş 
ettiği uşaklann üstüne atarak onlann da canına na­
sıl kıydığını, cinayet meydana çıkınca sözde acısın­
dan nasıl paralandığını anlatır. Shakespeare bu ci­
nayeti çoğu aynntılariyle Holinshed'den alır. Ama 
oyununda Donwald'ın yerine Macbeth'i, Duffe•ın ye­
rine de Duncan•ı koyar. 

Shakespeare'in yaptığı bazı değişikliklerin ne­
denini anlamak pek güç değildir: Mesela Holinshed'­
de gördüğümüz Duncan, Shakespeare'in herkesde 
sevgi ve saygı uyandıran o faziletli ihtiyar hüküm-
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danndan biraz farklıdır. «Zaafla ve tembel bir §e­
kilde» idflre eder memleketi. «Fazlasıyla ihmalkan> 
olduğu için, «suçlulan cezalandırmayı hiç önemse­
mez. Bundan faydalanan birçok ba§ıbo§ insanlar 
böylece memleketin rahatını ve huzurunu kaçınnak» 
imkanını bulurlar. Gelgelelim Shakespeare, Dun­
can'ın bu kusurlarının d:tha doğrusu bu zaaflarının 
üstünde dursaydı, Macbeth'in onu öldürmekle i§le­
diği cinayet elbette ki bize o kadar korkunç görün­
meyecekti. Oysa dramın psikolojisi bakımından, 
Macbeth'in kendi hırsından ba§ka hiçbir özür ileri 
.sürememesi §arttır. Bundan ba§ka, İskoçya tahtı doğ­
rudan doğruya babadan oğula geçmediği için, Dun­
can kendi oğ!u Malcolm'u varis tayin edinceye ka­
dar Macbeth kıral olmak umudunu besiernekte ta­
mamiyle haksız değildi. Holinshed'e göre, Macbeth 
ile Duncan çok yakın akraba, yani iki kızkarde§in 
çocuklarıdırlar. Macbeth, Cadıların kehanetini du­
yar duymaz Duncan•ı öldürmeği dü§ünmez. Tanrı­
nın yardımiyle Thane of Cawdor olduğu gibi, gene 
Tanrının yardımiyle tahta geçeceğini umar. Ama 
Duncan, Macbeth'in hakkını çiğneyerek, henüz ida­
reyi ele alamayacak kadar küçük olan kendi oğlu­
nu tahta varis seçince, Macbeth haklı sandığı dava­
sını savunmak için, tacı zorla ele geçinneğe karar 
verir. Oysa Shakespeare'in gözünde Macbeth, uzak­
tan yakından en küçük bir hakkı olmadan tahtı dü­
pedüz ele geçinni§ bir zorbadır. Holinshed'in vakai­
namesindeki Macbeth kendi evinde misafir kalan 
mübarek bir ihtiyarı uykusunda kancıkca öldürmez. 
Bunu yapan biri vardır ama, biraz önce söylediği­
miz gibi, bu katil Macbeth değil, Donwald'dır. Mac­
beth'in kimine göre Kıralı Inverness'de, kimine gö­
re de Botgosvane'de öldürdüğünü söylemekle yeti­
nin Holinshed. Holinshed'e bakılacak olursa, Mac­
beth'.in suçunu hafifleten ba§ka nedenler de vardır: 
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Saltanatının ilk on yılında İskoçya•yı doğrulukla ve 
ustaca yönetmiş, faydalı bir çok reformlarda bulun­
muş, «bütün amacı adaleti korumak, o zamana ka­
dar yapılan her çeşit kötülüğü ve haksızlığı cezalan­
dırmak» olmuştur. Saltanatının ancak son yıllann­
da, «Şeytana uyup çok korkunç bir zulüm göstere­
rek, yaptığı bütün iyilikleri bozmuştur.» Oysa Sha­
kespeare'in Macbeth'i, bütün saltanatı boyunca, ba­
şından sonuna kadar gaddar ve kötüdür. Şunu da 
unutmayalım ki onyedi yıl süren bu saltanatı, Sha­
kespeare on haftaya indirir ve biraz önce sözünü 
ettiğimiz hız böylece sağlanmış olur. 

Shakespeare'in kaynağından en çok uzaklaştı­
ğı nokta Eanquo•yu ele alışında görülür. Banquo'­
nun yararına yapılan bu değişikliklerde, James'e 
hoş görünmek istediğini hesaba katmak gerek. Ho­
linshed'e göre, Stuart hanedanının ilk atası sayılan 
B2.nquo, Macbeth'in düpedüz suç ortağıdır: Macbeth, 
başta Banquo•ya ve güvendiği arkadaşıanna ne yap­
mak istediğini anlattıktan, yardımlarını esirgeme­
yeceklerine dair söz aldıktan sonra Kıralı öldürür. 
Gelgelelim Shakespeare - üstelik ilk olarak saray­
da verilen bir oyunda - Birinci James'in ersanevi 
atasını bu kadar korkunç bir cinayette suç ortağı 
yapamazdı. 

Holinshed vakainamesinde, kocasını kışkırtıp 
Kıral Duffe'ı öldürrneğe zorlayan Macbeth'in kansı 
değil, Donwald'ın karısıdır. Lady Macbeth üstüne 
ancak bir tek cümle söyler Holinshed: «Kansı, onun 
bu işi göze alması (yani Duncan'ı öldürmesi) için, 
ayrıca üstüne düşüyordu; çünkü çok haris bir ka­
dındı ve kıraliçe olmak isteğiyle yanıp tutuşuyordu.» 
İşte Shakespeare bu tek cümleye dayanarak o eşsiz 
Lady Macbeth'i yaratmıştır. Şimdiye kadar hep gör­
düğümüz gibi, Shakespeare kullandığı kaynaklar­
dan yalnız konunun anahatlannı alır. Şiirinde, dü-
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§Üncelerinde kaynaklanna borçlu olmadığı gibi, ka­
rakterlerinin i§leni§inde de kaynaklanna borçlu de­
ğ_ildir. 

Macbeth ile Banquo•un Cadılarla kar§ılaşmalan 
ve kehanetleri olduğu gibi Holinshed'den alınmı§­
tır. Cadıları «başka bir dünyadan gelmi§ yaratıkları 
andıran garip ve vah§i kılıklı üç kadın» diye anla­
tır Holinshed. Bunlann, ya «Weird sisters» yani ka­
der tannçaları, ya da esrarlı bilgileriyle geleceği göre­
bilen birer peri olduklarını, bütün kehanetlerinin 
doğru çıktığını söyler. Birçok uzmanlara göre, Sha­
kespeare, Cadılarla Hgili sahnelerde Holinshed'in 
verdiği bilgiyle yetinmemiş; başka kaynaklara, bu 
arada Reginald Scot•un Discovcrle of Witchcra.ft·ına 
(1584), bazı cadılann nasıl yargılandıklarını anla­
tan Newes from Scotland'e (1591) ve Kıral James'in 
yazdığı Dacmonologie'ye (1597) de başvurmuştur. 

Bu adı geçen kitaplardan ve aynı konu üstüne 
yazılan ba§ka birçok eserlerden anlaşıldığı g;bi, Eli­
za•beth Çağında yaşayanlar için cadı denilen tabiat­
üstü varlık tam anlamıyla bir gerçekti. Kıral James, 
Daemonologic kitabında, �Şeytana hizmet eden bu 
yaratıkların insanlara yaptıklan çeşitli kötülükleri 
sayıp dökmüş, bunların alelade kadınlar değil de 
c::ı.dı olduklarını nereden anlayabileceğimizi uzun 
uzadiye anlatmış. cadılan cezalandırmanın bir din 
ve ahlak görevi olduğunu belirtrni§ti. Henüz İskoç­
ya kıralıyken, yani İngiliz tahtına geçmeden önce, 
cadı olmakla suçlandırılan bir kadını, James'in §ah­
sen sorguya çektiğini de biliyoruz. Hatta James, 
saltanatının ilk yıllarında cadılan ölüm cezasına 
çarptıran bir kanunun Parlamentodan çıkmasına 
önayak olmuş, Onyedlnci Yüzyılda birçok kadınca­
ğızlar bu yüzden diri diri yakılmışlardı. 

Gelgelelim Macbeth'de görülen bu üç tabiatüs­
tü varlığı, Kıral James'in anlattıklanna uygun ve 
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çağdaşlarından hemen hemen hepsinin inandıkları 
cinsten basit birer cadı sayarsak, tamamiyle yanıl­
:nı§ oluruz. Gerçi Shakespeare, cadılara özgü bazı 
özellikler vermi§tir bunlara. Mesela havalarda uçar­
lar; hayvan bıçimine girmi§ kötü ruhların yardım­
lanndan faydalanırlar; kazanlarda semender göZO., 
kurbağa ayağı, köpek dili, kertenkele bacağı, yılan 
di§i gibi iğrenç §eyler kaynatıp büyüler yaparak çe­
§itli kimselere kötülü.ır ederler, v.b. Ama bize kalır­
sa, Shakespeare, o tabiatüstü varlıklan daha gerçek 
bir havaya bürümek, çağda§larının onları daha ko­
layca benimsernelerini sağlamak için bu nitelikleri 
vermi§tir kendi Cadılarına. Böylece, Coleridge•in de 
dediği gibi, Shakespeare'in bu yaratıkları, dı§ görü­
nü§leri bakımından o çağın cadı kavranuna bir haylı 
uygun olduklan için, seyircileri hemen etkilem..i§ler­
dir. Ama aslında bunlar, Middleton•un ve Elizabeth 
Çağı öteki yazarlannın oyunlannda görülen cadılar­
dan hem barnba§ka, hem de çok daha korkunçtur­
lar. Zaten dikkat edersek görürüz ki, Shakespeare 
Macbeth'de bunlardan bahsederken, «Witch» yani 
«cadı» kelimesini bir defa olsun kullanmaz. Cadı ke­
limesi, Shakespeare'in asıl metninde değil de, yayın­
layanların aktörlere yol göstermek için metne ek­
ledikleri açıklamalarda geçer sadece. Shakespeare 
bu tabiatüstü üç varlığa «the weird sisters» adını 
verir her zaman. Biraz önce söylediğimiz gibi, Ho­
linshed de, Holinshed'in kaynaklanndan biri olan 
Wyntoun da aynı terimi kullanmı§lardır. 

«Weird» kelimesi eskiden «kader>> anlamına gel­
diği için, bazı ele§tiriciler kolayına kaçıp, bu yara­
tıklan kaderintemsilcileri sayarlar. Gerçi Macbeth'­
in geleceği onlardan öğrendiğine ve bütün kehanet­
leri doğru çıktığına göre, •bu yorumda bir gerçek pa­
yı olduğu su götürmez. Ama Cadıları, geleceği ön­
ceden bildiren birer falcı diye sınırlandınrsak, Mac-
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beth'in tragedyasında aynadıklan rolü azımsa.ınış 
oluruz aslında. Çünkü Cadılar, insan kaderini kesin 
olarak kararlaştıran tabiatüstü birer güçseler, on­
lann kararlarına boyun eğmekten başka çare yok­
sa, Macbeth'in işlediği suç çok hafifler, eserin anla­
mı da iyice basitleşir. Oysa unutmamalı ki, Macbeth'e 
Kıralı öldürmesini hiç de söylemez Cadılar. Nasıl 
olsa yaşlı olan Duncan'ın eceliyle ölmesi, Macbeth'in 
hiçbir suç işlemeden tahta geçmesi peka.Ia müm­
kündür. Macbeth iradesini istediği gibi - eğri ya da 
doğru yolda - kullanmakta tamantiyle hürdür. Dü­
rüst ve şerefli bir insan olarak yaşamak gücünü ken­
dinde bulsa, Cadıların söylediklerini Şeytanın hain­
ce bir hilesi sayar; bu kehanetin doğru çıkması için� 
hem Kıralı hem de altrabası olan suçsuz bir ihtiya­
nn kanını dökmekten çekinirdi. 

Cadılar, birer kader tannçasından fazla, yeryü­
zünde fenalığı temsil eden tabiatüstü varlıklardır· 
bize kalırsa. Netekim namuslu Banquo, onların ka­
ranlık ve kötü güclerin bir a.Ieti olabileceğini söyler­
ken; Lady Macbeth, kaderin tabiatüstü bir belirtisi 
olarak görmek ister Cadılan. Bu esrarlı ve kötü var­
lıkların sözlerinin doğru çıkıp çıkmaması Macbeth'in 
elindedir. Gelgelelim MacbeUı'in iç dünyası terte­
miz ve dürüst olmadığı için, orada çeşitli -bulanık 
aırslar kaynaştığı için, bu kehanetler, onun bilinç­
altında o zamana kadar sıkı sıkı gizlenmiş bütün 
kötü emelleri gün ışığına çıkarır. Bu bakımdan Ca­
dılan Macbeth'in içindeki suçlu isteklerin birer 
semb-olü saymak pekala mümkündür. 

Görüyoruz ki, Shakespeare, bu tabiatüstü yara­
tıkların tam neyi temsil ettiklerini kesinlikle söyle­
mekten kaçınmıştır. Dış görünüşleri ve davranışlan 
bakımından onlara düpedüz birer cadı havası verdik­
ten sonra; bu cadılan hem kaderim habercileri, hem 
yer yüzündeki kötülüğün timsali, hem de Macbeth'in 
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bilinçaltındaki isteklerin bir belirtisi olarak göster­
mi§tir. ve Shakespeare'in bile bile yarattığı bu ka­
ranlık, Cadılann gerçek kişiliklerinin iyice anlaşıl­
maması, onları daha da korkunç yapar ·bizim gözü­
müzde. İşte bu yüzden rejisörler, 1\lacbeth'i oynarken, 

. Cadılann bu özelliğini hesaba ka tıp, onla n gerçekçi 
ayrıntılarla karşımıza çıkarmaktan sakınmalı. Sha­
kespeare'in birçok oyunlarını sahneye koyan Marga­
ret Webster'e göre, Cadı rolünü oynayanların vücut­
larını mümkün olduğu kadar az görmeli seyirciler. 
Elle tutulur, gözle görülür birer biçimden fazla, kıv­
ranan birer gölge, birer siluet haline girmeli onlar. 
Ellerinin başlarının hareketleri belli belirsiz kalmalı. 
Bütün oyun boyunca uğursuzluğu ve kötülüğü can­
landıran sesleri, kaya oyuklarından yansıyormuş, 
rüzgara karşı çınlıyormuş duygusunu vermeli. 

Shakespeare'in belki hiçbir oyununda tabiatüstü 
olaylara bu kadar büyük bir yer verilmemiştir. Bunun 
bellibaşlı temsilcileri de Cadılar olduğuna göre, tra­
gedyarun gelişiminde aynadıklan rol son derece 
önemlidir. Macbeth, ıssız ve fırtınalı bir fundalıkta, 
gelecek üstüne haberlerle onu selamiayan bu garip 
yaratıklarla karşılaşmasa, onların ilk kehanetleri he. 
men doğru çıkmasa, bilinçaltında gizlenen, kendisi 
nin bile farkında olmadığı kötü hırslar ve istekler, 
hayatında hiçbir değiljiklik yapmadan zamanla kay­
bolup gidecekti belki de. öte yandan Macbeth bu Ca­
dıları hiç görmeden, tabiatüstü kötü güclerin etkisi­
ne kapılmo.dan, Duncan•ı yok etmeğe karar verseydi, 
o zaman Macbeth'in tragedyası bayağıla§acak, tahta 
geçmek için kıralını öldüren haris bir generalin basit 
hikayesi haline girecekti. Oysa Macbeth'in bu uğur-
suz varlıklarla karşılaşması, bütün oyuna, gündelik 
hayatımızın aleiade olaylannı a§an gerçekdışı ve es­
rarlı bir hava veriyor; ·bu sayede Macbeth - suçlu 
.Qlmasına rağmen - yüceleşiyar gözümüzde. 
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Macbeth, Shakespeare'in öteki tragedyalan gibi 
uurumu açıklayan konu§malarla değil de; bu dün­
yadan esmiyar duygusunu uyandıran- ve bütün o­
yun boyunca esip duracak olan - korkunç bir fırtı­
nanın gök gürültüleri, uzaktaki sava§ın yankılan 
arasında, ıssız ve karanlık bir fundalıkta Cadılann 
görünmesiyle ansızın başlar. Yalnız onbir mısra tutan 
o kısacık birinci sahne, esrarlı bir büyüyü andınr ve 
bir senfoninin leit-motiv'i gibi, bütün esere havasını 
verir. Savaş kazanılıp kaybedildikten sonra: gökgü­
rültüsü, §im§ek ve yağınurda yeniden bulU§up, gün 
b atınadan önce Macbeth'in kar§ısına çıkacaklarını 
söylerler Cadılar. Macbeth'in adını ilk olarak onlar­
dan C:uymu§ oluruz böylece. Sava§ın hem kazanılma­
-sı, hem kaybedilmesi ise, ayrıca mii.nalıdır. Çünkü 
daha sonra göreceğimiz gibi, Macbeth'in §imdi ka­
zandığı bu sava§, kötü, güclerin etkisine kapılarak 
sonund a  yenilmesinin ba§langıcı olduğu için, bu sa­
vaşı kazandığı halde gene de kaybetmi§tir gerçekde. 
Cadılar, iyi ile kötü arasında hiçbir fark görmedik­
leri, daha doğrusu iyi olanı kötü, kötü olanı da iyi 
saydıklan için, karanlık ve kasvetli havada uçup git­
meden önce, «iyi kötüdür, kötü de iyi» derler. 

İkinci sahnenin bozuk vezni ve nerdeyse gülünç 
sayılabilecek aı;ıın ve tantanalı üslubu Shakespeare'in 
tarzına pek uygun olmadığından, bazı ele§tiriciler, 
bu salıneyi Shakespeare'in yazmadığmı ileri sürmü§­
lerdir. Bu parçayı Shakespeare'in yazdığmı kabul et­
sek bile, metnin eksik ve dolayısıyla mantıksız oldu­
ğu §üphe götürmez. ÇünkQ Rosse•a göre, Maıcbeth, 
Thane (ı) of Cawdor'u yenmi§, esir almı§tır. Oysa 
üçQncü sahnede Cadılar, Macbeth'i Thane of cawdor 
ilnvaniyle selamladıkları zaman, bu asilzadenin du-

(1) <<Thaneıı ünvanı, o sıralarda. İskoçyah asilza­

delere verilen yilksek ünvanlardan biriydi. 

l'J 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



MiNA URGAN 

rumundan hiç haberi yokmuş gibi hayrete dü§er Mac­
beth. Zaten bu ikinci sahne, tragedyanın özü ve ka­
rakterlerin anlaşılması bakımından pek önemli de 
değildir. Oyun· başlarken yapılması gereken açıkla­
mayı verir yalnız: Yaşlı Kıral Duncan, oğullan Mal­
colm ve Donalbain ve diğer bazı adamlanyla Fores 
dolayianndaki karargRh.ındadır. Kanlar içinde, ya­
ralı bir subay oraya gelir, pek şatafatlı ve mübağala­
lı bir dille, savaş ı1stı1ne en son haberleri verir. O za­
man anlarız ki, Macdonwald adlı biri, peşine bir sı1rı1 
asker takarak, Duncan•a karşı ayaklanmıştır. Bu is­
yanı bastırmak görevini alan yiğit Macbeth, korkunç 
bir çarpışmadan sonra, Macdonwald'ı bir tek vuruş­
la orta yerinden ikiye bölmüş, kellesini surlara dik­
miştir. İskoçyalılarla savaşan Norveçliler, o sırada 
durumdan faydalanmak istemişler, yılmak nedir bil­
meyen Macbeth ile Banquo•nun üstı1ne saldırmışlar­
dır. Yaralı subay baygınlık geçirdiği için, daha fazla 
konuşacak gı1cü kendinde bulamaz. Sahneye giren 
Rosse, Macbeth'in kahramanlıklannı anıatmağa de­
vam eder. Vatan haini Thane of Cawdor ile birleşen 
Norveç Kıralı Sweno•nun ordusunu da yendiğini öğ­
reniriz. Macbeth'in yiğitliğine hayran kalan Duncan, 
Thane of Cawdor•un hemen ölüm cezasına çarptınl­
masını, onun ünvanının da Macbeth'e verilmesini 
emreder. 

Macbeth'in kendini ilk olarak bundan sonraki 
sahnede görı1rı1z; ve onun Cadılarla karşılaştığı bu 
sahne aynca önemlidir. Gene gök gı1rı1ltüleri arasında. 
meydana çıkan Cadılar, son buluşmalanndan sonra 
yaptıklan ya da yapacaklan kötıi işleri birbirlerine 
anlatırlar. Mesela, bir kaptan kansı kendisine kestane­
vermediği için, kadıncağızın kocasından öc almağa 
niyetlenir Birinci Cadı: Bir eleğe bindiği gibi, Halep'e­
giden kaptanın peşine dıişecek, ona eziyet edecek, uy-· 
kusuna engel olacak, onu zayıflatıp çöpe çevirecek;. 
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gemisini batırmayacak ama, haftalarca fırtınalarda 
sarsıp peri§an edecektir. Cadıların sözde yaptıkları 
olağan i§ler arasındaydı bu çe§it §eyler. Hatta Birin­
ci James'in ni§anlısı Prenses Anne'ı İskoçyaya geti­
ren gemi fırtınaya tutulup geciktiği zaman, bunda 
cadılarıo parrnağı olduğunu ileri sürmüştü Kıral. 
Üçüncü sahnenin a§ağı yukarı otuz mısraı tragedya­
nın esas anlamına hiçbir §ey katmadığı için, bazı 
Shakespeare uzmanları, bu parçayı ba§ka bir yazarın 
esere eklediğini iddia ederler. 

Üçüncü sahnenin asıl önemli kısmı, Fores•e, Kı­
ral Duncan'ın yanına gitmek için yola çıkan Mac­
beth ile Banquo•nun sahneye girmeleriyle ba§lar. 
Kendilerine «Weird sisters» diyen Cadılar, Macbeth'­
in yak.la§tığını haber veren davul sesini duyar duy­
maz, elele verip üçer defa döne döne bir büyü ya­
parlar. 

Macbeth'in ağzından çıkan ilk söz, birinci sah­
nenin sonunda Cadılarıo söylediklerinin bir yankısı 
gibidir. Macbeth, «bundan kötü, bundan iyi bir gün 
ya§amadım» (ı ı demekle, havanın deği§ik olduğunu, 
hem iyi hem de kötü, yani hem güzel hem de fırtı­
nalı olduğunu söylemek istemi§ olabilir. Havanın 
bozukluğuna rağmen, kazandığı zaferle, aslında bu­
nun güzel bir gün olduğunu anlatmak istiyordur 
belki de. Ama basit görünen bu sözde çok derin bir 
arılam gizlidir bize kalırsa. Dowden•e göre, henüz Ca­
dıları görmerni§ olmasına rağmen, onların sözlerini 
tekrarlaması, Macbeth ile bu tabiatüstü varlıklar 
arasındaki esrarlı bağın daha §imdiden kurulduğunu, 
Macbeth'in daha §imdiden Cadılarıo uğursuz etki­
sine kapıldığını gösterir. Theodore Spencer ise, ba.§-

(1) Macbeth'den verilen parçalar, Sabahattin 
Eyüpoğlu'nun çevirisinden a.J.ııımı.ştır. (Çan yaym­
lan, İstanbul, 1962) 

19 
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



MINA URGAN 

ka bakımdan anlamlı bulur bu sözü: Macbeth �im­
dilik hava gibi, hem iyi hem de kötüdür. İçindeki iyi­
lik geli�ebileceği gi·bi, içindeki kötülüğün de geli�e­
bilmesi mümkündür. 

Macbeth bu sözü söyler söylemez, Cadılarla 
ka�ıla�ırlar. Onlarla ilk kon�an, biçimlerini bize 
anlatan Banquo'dur: Bu solgun, garip yaratıklar 
yeryüzünde bulunmalarına rağmen insana benze­
miyorlardır. Kadın kılığındadırlar ama, sakailan 
vardır. Onlann gerçekten y�ayıp ya�amadıklan, 
onlarla konu�manın yolu olup olmadığı bilinmez 
Buru� buru� çatlak parmaklarını dudaklarına götür­
düklerine göre, söylenenleri anlayan bu yaratıklann 
kon�malarını ister Banquo. Macbeth de kim olduk­
lannı açıklamalarını isteyince, Birinci Cadı, Mac­
beth'i bilinen ünvaniyle, Thane of Glamis diye se­
lainlar. İkinci Cadı, .bizim bildiğimiz, ama henüz 
kendisinin bilmediği Thane of Cawdor ünvanını ve­
rir ona. üçüncü Cadı ise, geleceğin kıralı diye selam­
lar Macbeth'i. Bunu duyunca Macbeth, büyük bir 
korkuya kapılmı�casına sarsılır. O kadar ki, Banquo 
arkad�ının korkusunu görünce şa�ar, bu hoş sözle­
rin onu niçin böylesine sarstığını sorar. 

Bu soruya cevap vermez Macbeth. Banquo•ya 
göre, kendinden geçmi� gibidir. Tragedyanın ba�lan­
gıcında Macbeth'in gizli dü�üncelerinde ve istekle­
rinde suçlu olup olmadığını anlamak için, onun bu 
tepkisini dikkatle incelernemiz gerekir. İrkilmesinin, 
korkusunun sebebi nedir? İyice ya�lanan Kıralın 
yakın alerabası olduğuna göre, günün birinde tahta 
geçmesi pekıllil. mümkündür. Schlegel'e göre, bu 
kehaneti duyunca Duncan•ı öldürmek dü�üncesi ilk 
defa olarak aklına geldiği için, Macbeth böyle deh­
�ete kapılır. Daha ileri giden Bradley, Cadılarla kar­

·�ılaştığı zaman, dü�üncelerinde ve isteklerinde Mac-
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beth'in zaten tamamiyle suçsuz olmadığına inanır: 
Çünkü suçsuz bir adam, kendisine sırf taç vaadedil­
diği için, ne onun gibi korkuyla irkilir, ne de kaatil 
olmak dü§üncesine kapılır hemen. Cadılann açık­
lamaları, Macbeth'in bilinçaltmdaki suçu gün 1§1-
ğına çıkarnu§tır. Aynı görü§ü payla§an Boaz, bu es­
rarlı yaratıkların sesinde kendi suçlu dü§ünceleri 
yansıdığı için, Macbeth'in böyle kendinden geçtiği­
ni söyler. Hatta Moulton'a göre, Macbeth ile kansı, 
Duncan'ı ort&dan kaldırmak i§ini aralarında görü§­
mü§ler, bir karara varmı§lardır bile. Cadılar sırnnı 
açığa vurunca. M�.cbeth elbette irkilecek, korkuya 
kapılacaktır. 

Bilinçaltında hiçbir dü§ünce saklanmayan, 
tertemiz bir insan olan Banquo'nun Cadılara kar§ı 
d:ı.vranı§ı, Macbeth'inkinden tamamiyle farklıdır. 
Arkada§ına güzel §eyler müjdeleyen bu garip varlık­
Iann kendisiyle de konu§malarını, geleceği üstüne 
haber vermelerini isterken, sakin ve nerdeyse kayıt­
sızdır. Söylediği gibi, ne korkusu vardır onlardan, ne 
de bir dileği. Cadılar, Banquo•ya da doğru çıkacak 
kehanetlerde bulunurlar: Hem Macbeth kadar yük­
selemeyecek, hem de ondan yüce olacaktır Banquo; 
hem onun mutlnluğuna eri§emeyecek, hem de çok 
daha büyük bir mutluluğa varacaktır; kendi taç giy­
meyecek, ama çocukları ve torunlan tahta oturacak­
Iardır. 

Cadılar, iki arkadallı yeniden selamiayıp ortadan 
kaybolmak üzereyken, kendini topariayan Macbeth, 
onları alakoymak, bir §eyler daha öğrenmek ister: 
Thane of Cawdor ünvanını nasıl alabilir? Kıral ola­
bilmesi ise büsbütün imkansızdır. Bu garip bilgiyi 
nereden edinmi§lerdir o esrarlı varlıklar? Bu ıssız, 
kasvetli kırlarda neden yolunu kesip böyle kehanet­
Ierde bulunmu§lardır? Macbeth direnir bunlan öğ-
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renrnek için. Ama Cadılar, cevap vermeden yokolu­
verirler ortadan. Banquo, filozofcasına bir kayıtsız­
lık içinde kar�ılar bunu: Suda kabarcıklar olduğu 
gibi, toprakda da kabarcıklar vardır. İ�te onlar da 
bu çe�ittendir. Bu acayip yaratıklar, ne ay­
rıca önemli, ne de pek gerçektir Banquo için. 
Onları Sa.hiden görüp görmediklerinden emin 
bile değildir aslında. Oysa Macbeth lÇ-n 
korkunç bir gerçektir bu Cadılar. Aklı fikri onlarda­
dır. Söylediklerini bir kere daha duymak, bir de 
Banquo•nun ağzından dinlemek istediği sırada sah­
neye giren Rosse ile Angus, Duncan'ın Macbeth'in 
yiğitliğine ne kadar hayran olduğunu anlatırlar, mü­
kı'l.fatıandırmak için ona Thane of Cawdor ünvanını 
bağı�ladığını bildirirler. Bunu duyunca Banquo, f?ey­
tanın söylediklerinin doğru çıkmasına �a�ar. Thane 
of Cawdor'un ihanetini bilmeyen Macbeth ise, bu 
habere ilkin inanamaz: 

Cawdor beyi daha s.'l.ğ: Ne diye, 
Başkasının orbalarını giydiriyorswıuz bana? ( 1 )  

(1) Shakespeare's Ima.gery adlı kitabında Ca­
roline Spurgeon'un da işaret etiği gibi, eğreti elbi­
seler giymelde ilgili bu çeşit benzetmelere sık sık 
görürüz Macbeth'de. Mesela aynı sahnede Banquo, 
Maebeth için, 

Yeni şerefler, yeni orbalar gibi geldi Macbeth'e: 
tlstiine oturınadılar henüz, giydikce otururlar. 

(1, 3) 

der. Beşinci perdede, Angus, Macbeth'i suçlarken 
der ki: 

Kırallığı bol geliyor sırtına, 
Bir cücenin bir devden çaldığı kaftan gibi. (V, 2) 
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Ha-berin doğru olduğunu anlayınca, ilk defa ola­
rak kesin bir umut belirir Macbeth'in içinde. Cadı­
lan n birinci kehanetleri doğru çıktığına göre, artık 
Thane of Cawdor olduğuna göre, ikinci kehanetleri­
nin doğru çıkması da, kıral olması da pekala 
mümkündür. Bu umudun heyecanına kapılan Mac­
beth, arkadallım da kendi havasına sokmak ister, bu 
gidillle Banquo'un soyundan gelenlerin de tahta çı­
kabileceklerini söyler. İşte o zaman Macbeth ile Ban­
quo arasındaki ahlak farkı iyice belirir: Banquo, 

sanki Macbeth'in aklından geçenleri sezmiş gibi onu 
uyarır. Cadıların vaadlerine inanınağa başlarsa, 
Thane of Cawdor ünvaniyle yetinmeyip, tahta göz 

koymasından korkar. Dürüst Banquo için tekin de­
ğildir bu çeşit işler. Kötü güclerin temsilcileri, sırf 

bizi iyice aldatmak amacıyla, bazen doğru şeyler de 
söylerler bize. Böylece güvenimizi elde ettikten son­
ra da mahvederler bizi. Biraz önce karşılarına çı­
kan garip yaratıklann karanlığın ve kötülüğün IDet­
lerinden başka bir şey olmadıklarını sezmiş gibidir 
Banquo. 

Gelgelelim Macbeth öylesine eaşmuştur ki, bu 
uyarınanın farkına bile varmaz. Banquo, Angus ve 
Rosse ile konuşurken, bir kenara çekilip kendi dü­
şüncelerine dalar. Aldığı haber, bir prolog, bir baş­
langıçtır yalnız. Asıl bundan sonra perde açılacak, 
kırallığın şahane oyunu başlayacaktır. Ötelerden, 
tabiatüstü bir dünyadan işaret edilmiştir Macbeth'e. 

Macbeth'e aynca uygundur bu benzetmeler. Çünkü 
·o, gerçek kıralı öldürüp tahta otunnak:la, ba!Şka.sınm 
elbisesini çalıp sırtına &iyen bir hırsız gibi davran­
.Dlllitır. 
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Kötü bir şey olamaz bu. Çünkü Cadılann dediği. 

gibi, Thane of Cawdor ünvanını almıştır. Ama iyi 
bir şey de olamaz bu. Çünkü öteki kehanetin nasıl 
gerçekleşeceği ?.klına geldikçe, tüyleri diken diken 
oluyor, yüreği yerinden fırlarcasına kaburga kemik­
lerine çarpıyor, gerçek dünya ile bağlan sanki kopu­
yordur: 

Bu bir haber, ötelerden bir haber: 
Ne kötüye benziyor, ne iy·iye. Kötü olsa, 
Ne diye böylesine ümit versin bana? 
Doğru sözler etsin? Cawdor beyi oldum iştA-. 
İyi olsa, ne diye kötülük soksun içime? 
Öyle korkunç şeyler geliyor ki aklıma 
Tüylerim ürperiyor; yüreğim yerinden fırla.yıp· 
Kaburga kemiklerime çarpacak nerdeyse! 
İnsanın düşündükleri 
Görd·üklerinden daha korkunç olunnuş meğer 
Adam öldünnek bir kuruotu henüz kafamda, 
Öyoleyken, adam olmaktan çıkarıyor beni; 
Elim ayağım kesiUyor da�:ı düşünürken, 
Olmayan bir şey olandan çok sarsıyor beni: 
Tek o kalıyor ortada, o olmıyan şey! 

Burada dikkat edilecek iki nokta var: Birincisi Mac­
beth'in, kaderin tacı kendisine bağışlamasını bek­
lemeden, harekete geçip Duncan•ı öldürmeği düşün­
düğı1nü açıklaması. İkincisi: de, hayal gücünün şa­
şılacak derecede canlı ve yorğun ollliiu. Sırf bir dü­
şünce, Duncan•ı öldürmek düşüncesi, Macbeth'i yı­
karcasına sarsıyordur. Aklından geçenler, gerçek 
olaylardan çok daha korkunçtur Macbeth için. H a­
yal gücü bir işlerneğe başlayınca, gözle gördükleri 
siliniverir ortadan, ancak «olmayan» şeyler korkunç 
bir gerçek halini alır. O güclü hayalleri kendisine 
işkence edince, dayanılmaz acılar içinde kıvranır .. 
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Bütün oyun ·boyunca göreceğiz bunu. 'Bu sahnede de 
hayal gücü öylesine yıkar ki Macbeth'i, kıral olmak 
umudunu kadere bırakır, tasarladığı cinayetten vaz­
geçer şimdilik. Ama Cadılann kehaneti artık sap­
lanmıştır aklına. İleride bu konuda ·Banquo ile ko­
nuşmak istediğini söylemekten gene de kendini ala­
maz. 

Birinci perdenin dördüncü sahnesinde, eski Tila­
ne of Cawdor'un idam haberi Duncan•a verilir. Kı­
ral, insanların içinden geçenleri yüzlerinden oku­
manın yolu olmadığını, ihanet eden bu adama yüz­
de yüz güvendiğini tıı.m söylediği sırada, Macbeth 
sahneye girer. Bu tragedyada sık sık göreceğimiz acı 
alaylardan biridir bu. Zavallı ihtiyar Duncan, yeni 
Thane of cawdor'un içinden geçenleri de yüzünden 
okuyamıyordur; Macbeth'e de yüzde yliz ·güveni var­
dır. Heyecandan gözleri yaşararak, onu iltifatlar:ı 
boğar. Gelgelelim bu iltifatlardan hemen sonra, Kı­
ral Duncan, Macbeth'i altüst eden iki hruber verir. 
Birlncisi, büyükoğlu Malcolm'u tahtavaris gösterdiği; 
ikincisi de Macbeth'in Inverness'deki şatosuna gidip­
or:ıda bir gece misafir kalacağıdır. 

Kıral olmak umudunu artık kadere bırakamaz. 
Macbeth. Malcolm'un tahta varis olmasıyla, yoluna 
öyle bir engel çıkmıştır ki, kendi dediği gibi, ya bu 
engelin karşısında dü§üp kalacak, ya da kesin ça­
relere başvuracaktır. Duncan'ı öldürmek düşiincesi, 
korkunç bir şimşek gibi gene çakar aklında. Yıldız­
ıann sönmesini, içinde gömülü bu kara isteklere· 
hiçbir ışığın sızmamasını, elinin karanlıkda işleye­
ceği bu cinayeti kendi gözünün bile görmemesini is­
ter. Macbeth, Duncan'ı öldürmeği tasarlarken, ihti­
yar Kıral onu öve öve göklere çıkarıyor, mertlik ba­
kımından yeryüzlinde onun eşi olmaclığmı söylli­
yordur. 
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Böyle :ıcı br istihzayla biten bu sahneden son­
ra, Inverness �atosunda geçen be�inci sahnede Lady 
Macbeth'i görürüz. Kocasının Cadılarla ka�ılaş­
masını, ilk kehanetin doğru çıktığını anlatan mek­
tubu okuyardur yüksek sesle. Macbeth'in Kıral Dun­
can ile görü�meden önce yazdığı bu mektuptan, ka­
nsının kendisine ne kadar yakın olduğunu, gizli is­
teklerini ne kadar candan payla�tığını anlanz. Ama 
Macbeth'den farklı olarak, Lady Macbeth dakikasın­
da ve kesinlikle karannı verir: Thane of Cawdor ol­
duğu gibi kıral da olacaktır kocası. Tek korkusu 
Macbeth'in huyudur. Lady Macbeth, zekasının kes­
kinliğini gösteren bir şekilde inceler kocasını: Mac­
beth, insan tabiatını sınırlayan kuralları a�amadığı 
için, kestirme çarelere ba�vuramaz. Yücelrnek ister, 
hırslan vardır; ama isteklerini gerçekle�tirlrken 
kötülük yapmağa yana�maz. Hem hakkı olmayan bir 
şeyi ele geçirmek ister, hem de kalle�lik etmekten 
çekinir. Macbeth'in bu huyunu iyice bilen Lady Mac­
beth, kocasını bir an önce görmek, kendi gücünü ona 
vermek için sabırsızlandığı sırada sahneye giren blr 
uşak, Kıralın �atoya geleceğini bildirir. Duncan·ı 
hemen o gece öldürmeği aklına koyan Lady Mac­
beth, vicdan azabı duymadan bu cinayeti i�leyebile­
cek gücü diler kötü ruhlardan. Kadınlığından kur­
tulmayı, tepeden tırnağa kadar kötü bir zulümle 
dalmayı, sütünün zehire dönmesini ister. Ama ne 
çare ki bu süt - insanları besleyen ana sevgisinin 
bir sembolü olan bu süt - bir süre için gerçekten de 
zehire döneceği halde, duymaktan korktuğu, hatta 
duymadığını sandığı o vicdan azabı sonunda gene 
de Lady Macbeth'i yıkacak, öldürecektir. Cinayet i..ş­
lemeği tasarlarken, ne gariptir ki, tıpkı kocası gibi, 
o da koyu bir karanlığın dünyayı sarmasını diler. 
hançerinin açacağı öldürücü yarayı hiç kimse gör­
mesin, bu korkunç i�e Tann engel olmasın diye. 
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Lady Macbeth, iradesini en güclü, en gergin bir 
duruma getirdiği sırada sahneye giren Macbeth, ge­
ne kararsızlıklar içinde bocalamaktadır. Lady Mac­
beth, kocasını eski ve yeni ünvaniyle selamlar, ge­
lecekte daha da büyük bir ünvana sahip olacağını 
ima eder. Sonra fiatolarına gelen Duncan'ın ne za­
man gideceğini sorar. Macbeth, hiçbir fiey olmamıfi 
gibi, Kıralın ertesi gün gitmek niyetinde olduğunu 
bildirir. Lady Macbeth, ikisinin de aklından geçen­
leri, hiç çekinmeden açığa vurarak, öyle bir günün 
hiçbir zaman doğmayacağını, yani Kıralın Inverness 
şatosundan canlı çıkmayacağını kesinlikle söyler. 
Sonra, kocasının heyecandan allak bullak yüzü dü­
§Ündüklerini açığa vurmasın diye, ona bazı öğütler 
"Verir: Macbeth"in yüzü, içinde garip fieyler yazılı bir 
kitaba benzememelidir. Sözleriyle, her haliyle çev­
resini aldatmabdır. Bir çiçek kadar saf ve temiz gö­
rünmeli, ema bu çiçeğin aıtında bir yılan gizlenme­
lidir. Lady Macbeth'in tek istediği, kocasının hiçbir 
şey belli etmemesi, gerisini ona bırakmasıdır. Mac­

-·beth, ileride bu konuyu konufiacaklannı söylemekle, 
hala karar verernediğini gösterir. Zaten sonuna ka-
dar da kesin karar veremeyecektir. Ama kansının 
iradesine boyun eğeceği bellidir artık. 

Birinci perdenin dördüncü sahnesi, Duncan'ın 
Macbeth'in mertliğini övmesiyle, yani seyirciler ve 
okuyucular için pek acı bir istihzayla bittiği gibi, 
Inverness Ilatasunun önünde geçen altıncı sahne de 
gene acı bir istihzayla, Duncan•ın, öldürüleceği fia­
tonun içaçıcı manzarasını ve tatlı havasını övme­
siyle bafilar. Macbeth'in kötü hırslannın ikinci kur­
banı olacak Banquo da, şatonun çevresinde kırlan­
gıçlar uçtuğmıu, bu kuşların yuva kurdukları yerler­
de havanın her zaman temiz olduğunu anlatır. Ses­
siz bir akşam vaktı, yakında öleceklerini bildiğimiz 
bu iki ki§inin söyledikleri huzur dolu sözler, Macbeth 
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ile kansının tasarladıkları cinayeti tartıştıklan bun­
dan bir önceki ve bir sonraki sahnelerle tam bir 
karşıtlık gösterir. Lady Macbeth sahneye .girince, 
yaşlı Kıral ile şatonun harunu birbirlerine iltifat 
ederler. Lady Maobeth ne kadar ikiyüzlüce konuşu­
yorsa, Duncan da o kadar candan konuşuyordur. 
Sahnenin sonunda, gene Macbeth'e sevgisinden bah­
seder, ona yeni ııerefler bağışlayacağım söyler. Son­
ra, öldüreceği bu mübarek ihtiyara, şatosunun yolu­
nu gösterir Lady Macbeth. 

Birinci perdenin yedinci ve son sahnesinde, Kı­
ralın şatoya konuk gelişini kutlamak için verilen zi­
yafet devam ederken, içindeki müthiş gerilime, hırsı 
ile korkulan arasındaki çatışmaya artık dayanama­
yan Macbeth'in, tek başına kalmak için kendini dı­
şan attığını görürüz. Karmakanşık sözlerinden, hem 
her şeyin bir an önce olup bitmesini istediğini, hem 
de çekeceği cezadan korktuğunu anlanz. Duncan'a 
yaptığını öğrenenler, ileride aynı şeyi Macbeth'e ya­
pabilirler. Zehir dolu kadehi dönüp dolaşıp Mac­
beth'in dudağına gelebilir gene. İşleyeceği cinayeti 
büsbütün korkunçlaştıran çeşitli sebepler vardır: 
Yalnız hükümdan değil, aynı zamanda yakın akra­
basıdır Duncan. Bundan başka evinde il:onukdur. 
Değil onu kendi bıçaklamak, Kıralı ellerden koru­
ması gerekir Macbeth'in. üstelik Duncan son derece 
iyi bir insan, eşsiz bir hükümdardır. O kadar kusur­
suzdur ki, erdemleri birer melek gibi ayaklanıp, onu 
yokedeni bütün dünyanın önünde lanetleyecekler, 
herkes acısından ağlayacaktır. Kendisini eninde so­
nunda belki de yıkacak olan hırsından başka, Mac­
beth'in bu cinayeti i§lemesi için hiçbir sebep de yok­
tur aslında. 

Macbeth, böyle tek başına konuşur - daha doğ­
rw:u düşünürken - Duncan•ı öldürmekten vazgeçmek 
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üzere olduğu anla�ılır. Ama tam o sırada karısı sahne­
ye girer. Macbeth böyle sofradan kalkıp kaçtığı için 
öfkelenmi�tir. Kıralın da onu sorduğunu söyler. Mac­
beth, Duncan•ı öldürmeyeceğini açıkça bildirir kan­
sına. Kıral ona �erefler bağı�lamı�. bu sayede her­
kesin gözüne girmi..§tir. Bütün hayatını yıkmak ni­
yetinde değildir. Kansı bunu kabul etse, belki bu iş 
burada kalacak, Mecbeth kaatil olmayacak, bütün 
hayatı yıkılmııyacaktır. Ama Lady Macbeth �iddetle 
saldınr kocasına. Bu konuda hiçbir zaman kesin bir 
söz vermediği halde, onu korkak ve dönek olmakla 
suçlar. Can attığı �eyi elde etmekten çekinen bir pı­
sırığa; hem balığa göz koyan, hem de ayağını ısıat­
mağa yana�mayan zavallı bir kediye benzetir onu. 
Kocasını iyice kı�kırtmak için, bu arada çok kadınca 
bir çareye de ba�vurur, bu kadar kararsız ve gücsüz 
bir adamın sevgisine inanmadığını söyler. Karısını 
susturmak, kendini savunmak için çok doğru bir söz 
söyler Macbeth: 

Bir insana ya.raşan 
Her şeyi yapmaya varım. Ondan ötesini yaptım 

mı, 
İnsan olmaktan çıkarım. 

Gelgelelim, böyle mertce konu�urken bile, karısının 
o korkunç iradesinin ağır basacağı, bu yüzden Mac­
beth'in insan olmaktan çıkacağı bellidir. Bunu his­
setm;ş gibi, Lady Macbeth'in hücumlan büsbütün 
�iddetlenir: Macbeth cinayeti tasarlarken bir hay­
vandı da �imdi mi insan oldu diye sorarak, onunla 
acı acı alay eder; asıl bu i�i yaptıktan sonra yüce bir 
insan olacağını ileri sürer. Kocasının davranı�ının 
mantıksizlığına da i�aret eder: Durum Duncan•ı öl­
dürmeğe hiç uygun değilken buna aklı yatmı�. �;m­
di revkalade bir tesa.düfle Kıral evlerine gelditti sı-
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rada, bütün §artlar onun yokedilmesine elveri§liy­
ken, birden bire cayıvermi§tir. Lady Macbeth bu sı­
rada korkunç bir benzetme de yapar: Çocuk emzir­
diğini, (ı) bir bebeği sevmenin ne kadar tatlı bir §ey 
olduğunu bildiğini; ama Macbeth gil>i dönek olmak­
tansa, verdiği yemini tutmamaktansa, meme emen 
yavrusunu göğsünden kopanp öldürebileceğini söy­
ler. Oysa elimizdeki metne göre, Macbeth böyle bir 
yemin vermi§ değildir. Ama oyundan bazı parçala­
nn, bu arada böyle bir yemin sahnesinin çıkartıl­
mı§ olması pek aıa mümkündür. Kansının bütün bu 
hakaretleri, bu acı alayları, bu sitemleri, bu dramatik 
sözleri kar§ısında bocalamağa ba§layan Macbeth, 
gene değ:§:r, «ya ba§aramazsak,» diye kekeler. Ama 
Lady Macbeth öyle dört ba§ı marnur bir pl3.n hazır­
lamı§tır ki, bu i§i ba§aramamaları imkansızdır: Yol­
culuğundan sonra yorgun dü§en Duncan derin bir 
uykuya dalınca, Lady Macbeth, geceleri onu koru­
yan iki adamı iyice sarhO§ edip sızdıracak, Kıralın 
ölümünü de onlann sırtına yükleyecektir. Kansının 
pldnına hayran kalan Macbeth, bu kadar korkunç 
gücü olan kadının, dünyaya ancak erkek çocuk ge­
tirmesi gerektiğini söyler. Gerçekten de Lady Mac­
beth bu sırada kadınlığından tamamiyle sıynl.mı§, 
amansız bir zulüm timsali olm U§ gibidir. Co§an Mac­
beth, bu planı pekiştirrnek için, Duncan•ı, kendi 
adamlannın hançerleriyle öldürmeği, onlann yüzü-

(1) Macbeth'lerln çocuğu olrna.dığını bildiğimiz için. 
bn cümle bazı Shakespeare uzrnanlannı fena ha.lde 
teldşlandırmıştır. Aslında bu teıaıı yersiz. Lady Mac­
beth'in küçük ya.ııta ölen bir çocuğu olmuııtur belld. 
Sonra, Goethe'nin de işaret ettiği gibi, hiç çocuğu 
olmasa bile, Shakespeare sırt onun sözlerini d.a.ha. 
etkiU yapmak amacıyla La.dy Macbetb'i böyle ko­
nu!jtnra.biUr. 
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nll gözünü kana bularnağı teklif eder. Artık her şey 
kararlaştınlmıştır. Duncan o gece ölecektir. Mac­
beth, yüreğindeki hainliği gizleyen sahte bif gülüm­
semeyle, bitmek üzere olan ziyafete geri döner. 

İkinci perdenin birinci sahneı:i aynı gece geçer. 
Şatonun iç avlusunda Banquo ile oğlu Fleance'ı gö­
rürüz. Yanlannda meşale tutan bir uşakla birlikte, 
kendilerine verilen odaya gitmektedirler. Saat oni­
kiyi geçmiş, ay ·batmış, gökte bir tek yıldız bile yok­
tur. B anquo'nun dediği gibi, gökyüzünün bütün 
kandilleri sönmüştür bu kapkaranlık gecede. ( Bu 
karanlık tema'sının Macbeth'de ne kadar büyük yer 
tuttuğunu, tragedyanın en önemli s ahnelerinin ka­
ranlıkta geçtiğini ileride de göreceğiz. ) Banquo, o 

gece işlenecek korkunç cinayeti sanki önceden sez­
miş g:bi, garip bir huzursuzlUk içindedir. Hem kur­
şun gibi ağır bir uyku çökmüştür üstüne, hem de 
uyumak istemiyor, uyumaktan nerdeyse korkuyor­
dur. Uyurken insanın içine girebilecek kötü düşün­
celerden sakınabiirnek için, dua etmekten alamaz. 
kendini. Öylesine tedirgindir ki, bir dost evin­
de olmasına rağmen, yanında meşaleli bir uşak­
la, birisinin yaklaştığını görünce, oğluna verdiği 
kılıcını hemen geri ister. Gelen Macbeth'dir. Banquo. 
Kıralın yattığını söyler ;  Macbeth'in hala ayakta ol­
masına şaşar. Banquo•nun anlattığına göre, Mac­
beth'in konUkseverliğinden pek memnun kalan yaş­
lı Kıral, ş atonun uşaklanna bol bol b ahşiş ver­
m�, Lady Mactıeth'e de bir pırlanta hediye et­
miştir. O gece öldürüleceğini bildiğimiz Kıralın, gö­
rülmedik bir keyf, sonsuz bir sevinç içinde olduğu 
söylenilmesi, bu tregedyada çok sık karşılaştığımız 
o acı istihzalardan birielir gene. Macbeth, hazırlık­
sız olduklan için, Duncan•ı gerektiği gibi ağırlaya­
madıklarına dair basmakalıp bir laf ederken, Ban­
quo birden bire Cadılardan söz açar: O llç Cadıyı ge-
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ce Iiiyasında görmüı}tür. Macbeth'e söyledikleri ol­
dukca doğru çıkmıı}tır onlann. Bu kehanetleri pek 

, önemseınentiş gibi davranan Banquo•nun bu Iiiyası, 
Cadılarıo onun bilinçaltında gene de yer e dindik­
lerini gösterir. Belki de Banquo bu yüzden, yani uy­
lrusunda kendisine mu.sallat olabilecek kötü düı}ün­
celerden korunmak için dua etıniştir biraz önce. 
«Sana söyledikleri oldukca doğru çıktı» dediğine 
göre, belki kendi de farkına varmadan, «bana söy­
ledikleri de doğru çıkacak mı acaba?» gibi bir merak 

·saplanmı.ştır Banquo•nun içine. Buna karşılık, akh 
fikri Cadılarda olan, onlann kehanetler:ni tamamiy­
le gerçekleı}tirmek için Kıralı öldürrneğe hazırlanan 
Macbeth, Cadılan hiç düşünmediğini söyler. Bu ya­
landan hemen sonra da, birinci perdenin üçüncü s ah­
nesinin sonunda yaptığı teklifi tekrarlayarak, bir 
bol} vaktinde Banquo ile bu konuda konuşmak iste­
diğini bildirir. Macbeth bununla da kalmaz. Ban­
quo•ya kapalı şekilde bir çeı}it vaadde bulunur:  Sı­
rası gelince, Banquo kendisini tutarsa, şan ve şere­
fi artacaktır onun. Banquo da, aynı kapalı şekilde, 
şerefini arttıracağım derken lekelememek ı}artiyle, 
Macbeth'i tutabileceğini söyler. 

Banquo, ev s ahibine iyi geceler dileyip oğluyla 
�raber çekildikten sonra, Macbeth, yatmadan ön­
ce içtiği içkisinln hazırlandığını bildiren çanı çal­
ması için Lady Macbet.h'e uşağı ile haber gönderir. 
Aslında Duncar•ın ölüm çanıdır bu. 

Macbeth sahnede tek baı}ına kalınca, korkunç 
şeyleri somutlaştıran, gözle görülür biçimde canlan­
dıran o müthiş hayal gücü hemen işlerneğe başlar. 
Sapı kendine doğru dön-O.k bir hançer görür önünde. 
Eskiden Macbeth oynanırken, ince bir iple havada 
asılı bir hançer, gerçekten de görülürmuş sahnede. 
Bu ntizanseni hilla s avunan bazı saf eleı}tiriciler de 
vardır. E.K. Chambers, havada asılı hançerin biraz 
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komik kaçacağını her halde anlaıruş olacak ki, bir 
masanın üstünde durmasını ister hançerin. Ama 
bize kalırsa, bu da pek saçma. Çünkü o hayal han­
çeri gerçek bir e!iya olarak gösterilecekse, Macbeth 
elini uzattığı zaman onu tutabilmesi gerekir. Oysa 
ate!iler içinde yanan beyninin yarattığı, gözüyle 
gördüğünü sandığı hançeri, eliyle tutamaz Macbeth. 
Kendi gerçek hançerine davrandığı zaman, hayal­
hançerin ağzında ve sapında kan lekeleri belirir, 
uyuyan ihtiyarı daha !iimdiden bıçaklaıruş gibi. 

İ!ite bu hayal gücü sayesinde, Macbeth bizim 
gözümüzde sıradan bir kaatil olmaktan kurtulur. 
Müthiş bir canlılığı olan bu hayal gücü, Macbeth'i 
çoğu zaman bir rüya, daha doğrusu bir karabasan 
havasında ya!iatır. Macbeth bu yüzden, gerçekte ol­
mayan şeyler görür, sesler duyar. üstelik bu sann­
lar, elle tutulur !ieylerden çok daha gerçektir Mac­
beth iç.in. Böylesine hasta bir hayal gücü olan bir 
adamın, Cadılarla, yani korkunç ve karanlık bir gö­
rüntüler dünyasından gelen tabiatüstü varlıklarla 
karşılaşması, onu büsbütün sarsar, gerçekler dünyası 
ile bağlarını iyice kopanr. Cadılan dinledikten son­
ra, onların kehanetleri, elle tutulur bir takım ger­
çekleri nerdeyse yok eder Macbeth'in kafasmda. 
Böylece Macbeth öyle bir psikolojik duruma düşer 
ki, kendi dediği gibi, ancak «Olmayanı> şeyler bir ger­
çek halini alır onun gözünde. Ve bu olmayan şeyler, 
Macbeth için öylesine gerçektir ki, biraz önce anlat­
tığımız gibi, bunlar aklına gelir gelmez, yüreği kQ­
parcasına çarpar, bütün vücudü ürperir, kendinden 
geçer. 

Bu hayal gücünün oyı.in boyunca, Macbeth'e hPm 
işkence ettiğini, hem de onu uyarınağa çah!itığını gö­
receğiz. Çünkü bu hayal gücü, Macbeth'in vicdan ı ­
nın sesidir aslında. Macbeth, sırf vicdanı yOzünch n 
gerçek dı§ı korkulara kapılır, havada asılı kanlı  hıın -
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çerler görür, «Macbeth uykuyu öldürdü ! ı> diye bağı­
ran sesler duyar, canına kıydığı Banquo•nun hort­
lağı ile karıjıla§ır. Onun bilinçaltı, bilinçüstünden 
çok daha dürüsttür. Bu gerçek benliğinin sözünü 
dinlese, §erefli bir insan olarak ya§ayabilecektir 
belki de. Ne çare ki, Macbeth, çok derinden sarsıl­
ınakla beraber, gerçek benliğ.inin sesine hiçbir za­
man boyun eğmez. Netekim bu sahnede de, «böyle 
§ey yok» diye, vicdanının canlandırdığı kanlı han­
çeri inkdr eder, ona i§aret vermek için kansının çal­
dığı çanın sesine uyar, Duncan•ı öldürrneğe gider. 

İkinci perdenin ikinci sahnesi, §Üphe yok ki. 
Macbeth'in en önemli kısmı, hızla geli§en tragedya­
nın doruğuna vardığı noktadır. Duncan'ın odasın­
dan çıkan Lady Macbeth, Kıralın yanında yatan­
ların içkilerine onları iyice sızöıracak ilaçlan kat­
mı§, hançerlerini kınlarından çıkarıp yastıklannın 
üstlerine koymuıı, kapılan açıru§, misafirin öldürül­
mesi için gereken bütün hazırlıkları yapmı§tır. ışim­
di Macbeth, Duncan•ı vurmak üzeredir, Lady Mac­
beth de onu a§ağıda bekliyordur. Cinayetin asıl so­
rumluluğunu üstüne aldığı ve §U anda yalnız kendi 
hesabına değil kocası hesabına da cesaret göster­
mesi gerektiği için, içki de içmi§tir. Kıralın adam­
larını sarho§ edip sızdıran içı:ı:inin, kendisini yürek­
lendirdiğini CO§turduğunu söyleyerek övünür. Ama 
Lady Macbeth'in sinirleri gergindir. Bir ses duyunca, 
elinde olmadan ükilir. Sonra, bunun baykuşun sesi 
olduğunu anlar. Eskiden elinde bir çan ta§ıyan bir 
gece bekcisi, ölüm cezasına çarptınlana, öleceği saa­
ti bildirir, idılmdan sonra da ölünün ardından yürür­
mü§. İ§te baykUıJ da bu ödevi yerine getiriyor, Dun­
can'ın ölümünü haber veriyordur; çünkü Macbeth 
şimdi bu i§i yapmaktadır. 

Bilindiği gibi, klasik Yunan tiyatrosunun kural-
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lanna hiçbir bakımdan uymayan Shakespeare'in 
oyunlarında, cinayetler perde arkasında değil de, sah­
nede. seyircilerin önünde i§lenü. Ama bu tragedya­
da, Duncan önümüzde öldürülmez. Bunun iki sebebi 
olabilir bize kalırsa: Birincisi, Macbeth'in suçsuz bir 
ihtiyan uykusunda nasıl bıçakladığını görmenin, 
tragedyanın kahramanını faziasiyle gözüroüzden dü­
§Ürmesi, ona herhangi bir yakınlık duymamıza en­
gel olması tehlikesidir. İkincisi de, bizim bu. oyunda 
Duncan'ın ölümünden fazla, Macbeth'in bu yüzden 
çektiği korkunç vicdan azabı ile ilgilenmemizdir. O 
kadar ki, Macbeth, elleri kana bulanmı§ göründüğü 
zaman, ölü yatan ihtiyar Kırala değil, kaatilin peri­
§anlığına acır seyirciler. 

Macbeth daha sahneye gelmeden önce, en kü­
çük gürültüden sakınması gerekirken, «kim var ora­
da?» diye bağırı§ından ne halde olduğunu anlarız. 
Kocasının sesini duyan Lady Macbeth, yakalanacak­
lar diye korkuya kapılır. Ve i§te o sırada, bile bile 
taktığı o kötülük ve zulüm maskesi yüzünden dü§Cr 
gibi olur, ilk defa. olarak insanca bir söz çıkar ağ­
zından: Uyuyan Kıral ·babasına benzediği için, onu 
kendi eliyle öldürernediğini söyler: 

Kendim bitirirtUm işini 

Uyurken babama benzetmeseydim. 

Lady Macbeth'in bilinçaltına itip, kendinden bile 
gizlediği bu insanca duyguların, günün birinde ağır 
basıp onu sonunda intihara kadar nasıl sürükleye­
ceğini göreceğiz. 

O sırada Macbeth sahneye girip Kıralı öldürdtı-. 
ğtınü söyler. O kadar müthi!j bir korku içindedir, si­
nirleri öylesine yıpranmı§tır ki, «kim var orada?» 
diye kendi bağırdığının farkında değildir. Kıralın 
yanındaki adamların suçlu sayılınalan için yatak 
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od asınd a kalması gereken kanlı hançerleri d e  � a�­
kınlığınd an a� ağı indir miştir. Dtın can•ı t am öld ür­
d üğü sırad a, bitişik od ad a yatan oğullan Malcolm 
ile Donalbai n' in, uykularınd a sayıklad ıklarını an­
latır. Biri gülmüş, öte ki de  « ad am öld ürüyorlar» di­
ye bağırmı� tır. Bir ara uyanmışlar, sonra d ua ed ip 
ge ne uykuya d almışlardır. Macb eth'i o kanlı cel lat 
ell eri ile sanki görmüşler gibi, biri Tanrının kend ile­
r ini korumas ını d ilemi�. öteki d e  « ami n» d iye cevap 
vermi ştir. Ama Macbeth, Tann ya sığı:ı mak isteği yle 
kıvra nd ığı hald e, bağazı d üğü mlenmiş, b ir türlü 
«ı'l min» di yememi şti r. Ş imdi inan d ığı o Tanr ının 
kend isi nden el çektiğini , insa nlığı n d ı� ınd a kalaca­
ğın ı anlamı� gibi, bunu tuttur ur. H att a « amin» d iye­
rn eyişi, bir bakıma, ihtiy ar Kıralı öld ür mesinden bi­
le daha korkunç bir �ey olur, Mıı. cbeth' in gözünd e: 

Ben de ı'lmi n demek istedim, diyemedim 

Evet ama, neden amin diyemedim? 
Boğazımda düğümlendi kıaldı ı'lmin sözü. 

O sırad a Lad y Ma cbeth, ilerid eki gelişi mini anlamak 
bakı mından çok önemli bir sö z söyl er: 

Böylesine düşünrneğe gehnez bu işler: 
Aklını kaçırır insan. 

Gerçekten d e  bu işler dü� ünülmeğe gelmez ve şim­
d ilik ke nd ini iyice kontrol e d ebilen Lad y Macbeth, 
günün birind e bunları d üşüne d üşüne d el irecektir. 

Dtın can• ı öld ürd üğü sırad a Macbe t h, bir çeşit 
s'anrı ya kapı lmı�. en korkunç � eyleri canland ırmak­
d a  eşsiz bir us ta lığı ola n o uğursuz hayal gücü saye­
sind e, «kimseler uyumasın artık: Macbeth uykuyu 
öld ürd ü! » d iye avaz avaz bağ ıran bir ses d uymtııj tu. 
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Sahneye girmeden önce, «kim var orada?» diye h:ıy­
kırrnasının sebebi budur belki. Macbeth, uyuyan ih­
tiyarı bıçaklamakla, yalnız misafirini, hükümdarını, 
akrabasını öldürmekle kalmamış ; bundan daha da 
korkunç bir cinayet işlemiş, uykunun ta kendisini öl­
dürmüştür - kaygıların karmakanşık yumağını çö­
zen, yorgunlan yıkayıp dinlendiren, acı çeken dı­
rnağların rnerhemi ve tabiatın bize sunduğu başlıca 
gıda olan güzel uykuyu öldürmüştür. İşte bu yüzden, 
Macbeth kendisi de artık uyuyamayacaktır. Bunun 
yalnız şairane bir laf olarak kalmadığını, feci bir 
gerçek haline girdiğini göreceğiz ileride. Tragedya­
nın sonuna kadar, Macbeth uykusuzluğun acılan 
içinde kıvranacak, uyuduğu zaman da korkunç rü­
yalarının işkencesini çekecektir. O kadar ki, bu dün­
yanın da, öteki dünyanın da yıkılmasını isteyecektir 
sırf rahat uyuyabilmek için: 

Korkudan yediğim lokma boğazımdan 
gltmeyecekse 

Her gece korkunç rüyalar sa racaksa uykutanmı 
Varsın her şey çığinndan çıksın, 

Bu dünya da yıkılsın, öteki dünya da. ( III, 2)  

Sırf uyuyabilmek için başka cinayetler de işleyecek, 
mesela Macduff'ı bu yüzden öldürecek, ama gene de 
uyuyarnayacaktır : 

Sağ kalma ki, yufka yürekli korkuya, 
Yalan sÖylüyorsun deyip uyuyabileylm, 
Gök gÜrledikce. ( IV, 1 ) 

Vicdan azabını da, uykusuzluğun acısını da llr ­
ride kocası kadar şiddetle duyacak olan J .ndy M u«� · 
beth, Macbeth'in o müthiş hayal gücünc!Pn yokıu ın 
olduğu için, onun ne demek istediğini hile ıuı l ı ı ı ı ı ı ı ı.  
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şimdilik. Bütün .bunlann boş kuruntulardan başka 
bir şey olmadığl.nı, hiçbjr sesin Macbeth'e seslenme­
diğini, kocasının güçlü olacağına «kafası hasta» bir 
insan gibi düşündüğünü söyler. Hemen ellerini yı­
kamasını ; hançerleri Duncan·ın odasına geri götü ­
rüp, uyuy an hizmetkarın üstüne başına kan sürme­
sini emreder ona. Macbeth, kendisini yıkan korkuyu 
açığa vurarak, düpedüz karşı koyar kansının bu em­
rine. işlediği cinayeti düşünmekten bile korktuğunu, 
öldürdüğü adamı bir daha görrneğe dayanamayaca­
ğını anlatır. Macbeth'i gücsüz olmakla suçlayan Lady 
Macbeth, ölünün odasına gidip bu işi kendisinin 
yapacağını bildirir. Ona göre, ölüler birer resim ka­
dar zararsızdır. Korkunç bir resim ise, ancak çocuk­
lan dehşete düşürebilir. Landy Macbeth, odadan 
çıkmadan önce, eğer yaşlı Kıralın ölüsü hala kanı­
yorsa, onun kanını alıp, uşa-kların yüzlerine sürece­
ğini de söyler. İşte, ileride göreceğiz ki, eline bula­
şan bu kanı artık hiçbir zaman temizleyemeyecek­
tir. Lady Macbeth uykusunda yürürken, hep o ka­
nın kokusunu duyacak, hep ellerini oğuşturacak, ge­
ne de o kan lekesinden kurtulamadığını sanacaktır. 

Macbeth s ahnede yalnız kalınca, şatonun kapı­
sına vurulur. Gecenin karanlığında kopan bu gü­
rültü, Macbeth'in korkusunu, perişanlığını büsbütün 
arttınr. Ama durumundan, yani kanlı elleriyle suç ­

üstü yakalanmak kaygısından ileri gelen bir korku de­
ğildir bu. Macbeth'in o i�kence edici hayal gücü, en a­
şırı kargaşalığa varmıştır artık: Sanki kendi kanlı el­
leri canlanmış, benliğinden kopmuı�. bir başkasının el­
leri gibi Macbeth'e saldınyor, onun gözlerini oymağa 
kalk.ıyordur. Ve Macbeth, bütün okyarruslardaki su­
lann bile ellerini arıtamayacağını ; tam tersine, on­
lann yeşil suları kızıla çevireceğini sanır: 

Nedir bu eller? Gözleriml oyuyor bu eller! 
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Yıkayabilir mi bu elleri? Yıkayamaz ! 
Eilerinı kana boya.r denizleri. 
Kızıla çevirir sonsuz yeşil dalgalan. 

MACBETH 

·ölü Kıralın kanını uı�akların yüzüne bula�tıran L2dy 
Macbeth, o sırada sahneye girer. Onun da elleri kı­
zıla boyandığı halde, yüreğinde korku olmadığını 
söyler övünerek. Kapıya tel�rar vurulunca, scğuk 
l::anlılığının zerresini kaybetmez. Şatonun hangi ka­
pısına Güneye bakan kapıya vurulduğunu bile 
anl ar. Odalarına gideceklerini, yatmadıkları anlaşıl­
masın diye, geceliklerini giyeceklerini bildirir. Koca­
sı, bütün denizierin bile o kanlı elleri temizleyeme­
yeceğine inanırken, Lady Macbeth bu iş için biraz 
suyun yeteceğini söyler. Korkunç acılara daldığı için, 
karısının söylediklerinin farkında bile olmayan 
Macbeth'i tersler, toparlanmasını emreder. O sırada 
kapıya boyuna vurulmaktadır. Daha şimdiden piş­
man olan Macbeth, bu gürültünün, yatagında ölü 
yatan Duncan•ı uyanduabilmesini candan diler. 

İkinci perdenin üçüncü sahnesi, zaman bakımın­
dan ikinci sahnenin doğrudan doğruya devamıdır. 
Kim oldu.'dannı bilmediğimiz birileri, gece yarısı ka­
pıya hala vuruyorlar; Duncan•ı artık uyandırama­

_yaca.k. dan bu gürültü, nerdeyse Macbeth'i sarstığı 
kadar seyircileri de ürpertiyordur. 

İşte tragedyanın en yoğunlaştığı, en gerginleş ­
tiği sırada, derin sarhoş uykularından ancak şimdi 
uyanabilen .�.rhoş kapıcı sahnede görünür. Dışarda 
bekleyenlere h\ç aldırdığı yoktur. Eserde soytan ro­
lünü oynayan bu adam, kapıyı hemen açacağına, 
kendi kendine gevezelik etmeğe başlar. Cehennem 
kapıcısının çok işi gücü olacağını, boyuna kapı aç­
mak zorunda kalacağını söyler. Daha yeni işlenen ci-
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nayet yüzünden, Macbeth'in §atosunun gerçekten ce-­
henneme döndüğünü, böylece kendisinin salıiden bir· 
cehennem kapıcısı olduğunu o bilmiyordur. Ama bu-· 
nu bilen bizler için, soytarının ilk sözünde acı bir 
istihza vardır. Derken bir oyun tutturur; cehennem 
kapıcısı olarak, kapıya her vurulu§da bir günahiıyı 
güya içeri alır. Kapıcının sarho§ hayalinde canlan­
dırdığı bu günahlıların suçları, Macbeth ile karısı­
nın i§ledikleri cinayetin yanında pek hafif kalır: Bi­
ri, fazla kar etmek için buğdayını istif eden, bere­
ketli bir hasat olup da buğday fiyatı dü§ünce, ken­
dini asan dalaveracı bir çiftcidir. İkincisi, hep ka­
rı§ık, iki anlamlı sözlerle konu§up, söylediklerinin 
doğru olduğuna yalan yere yemin eden ve etrafını· 
ald:ıtan bir fesatcıdır. Tanrı adına millete ihanet et­
mi§, ama sonunda Tannyı al<iatamayarak ceheneme 
dü§mü§tür. Üçi,incüsü, o sıralarda çok zarif sayılan 
Fransız modası bir pantalon dikerken, mü§terisinin 
verdiği kuma§ın bir kısmını çalan bir terzidir. 

Elizabeth çağı seyircilerinin yakından tanıdık­
lan tipierdi bunlar: Macbeth'in yazıldığı 1606 yılın­
da, ayrıca bereketli bir hasat olmu§, istifciler güç 
duruma dü§mü§lerdi. Aynı yıl, Henry Garnet adında 
bir Cizvit papazı, vatana ihanet suçuyla mahkemeye 
verilmi§ ve Londra'nın Protestan halkı, bu Katalik 
rahibın yargılanmasını büyük bir ilgiyle izlemi§ti. 
Terzilerin en son moda pantalon kuma§lanndan. 
parçalar a§ırmaları, o sırada beylik §akalardan bi­
riydi. Hatta kapıcının sözleri Elizabeth çağının bazı 
olayıanna ve tiplerine o derece bağlıdır ki, bu sah­
neye fena halde içerleyen Alman ele§tiricisi Levin: 
Schücking, «oldu olacak, bari temsili yanda bırakıp, 
ak§am gazetelerinin en son baskısını seyircilere oku­
yalım,» der. 

Dı§ardan gelenler kapıya vurunca, çiçeklerle: 
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süslü yollardan geçerek ebediyen yanan ate§e, yani 
cehenneme gelen birçok meslek sahiplerini içeri al­
mayı tasarlıyan Soytarı, bu cehennem kapıcısı oyu­
nundan bıkar artık. Kapıyı açıp, hemen bir bah­
§i§ ister içeri giren Macduff ile Lenox'dan. Macduff,. 
bu kadar güç uyanabildiğine göre, çok mu geç yat­
tığını sorunca, gevezeliklerine devam eden kapıcı, 
ikinci horoz ötünceye kadar, yani sabahın üçüne 
kadar içtiğini ve içkinin özelliklerini anlatır: içki 
buru...-ı k.ızartır, uyutur, su döktürür. Şehveti hem 
kı§kırtır, hem yokeder. isteği kamçılar, ama ger­
çekle§mesine engel olarak kancıklık yapar. Şehveti 
hem uy andırır, hem yatl§tınr; hem ayaklandınr, 
hem yarı yolda bırakır. Sonunda §ehveti aldatarak .. 
yere serip sızdınr. Bu §akalardan sonra, Macduff, 
Macbeth"in uyanıp uyanmadığını sorar kapıcıya. 
Bunun üzerine Macbeth sahneye girer. Kapıcının 
sesi çıkmaz artık, bir daha da kar§ıla§mayız onunla. 

Bu sahne, Shakespeare'in bütün oyunlan ara­
sında en çok tartı§ılan parçalardan biridir. Kapıcı­
nın bu son sözlerini gerektiğinden fazla açık saçık 
bulan; üstelik bütün sahnenin yersiz, kaba, değersiz 
olduğuna inanan bazı kimseler, Shakespeare'in bu­
nu yazmadığını, bunun ya Middleton•ın ya da ba§­
ka bir yazann eklemesi olduğunu ileri sürdüler. An­
la§ılan bu sahne Schiller'in yüreğine inmi§ti; çün­
kü Weimar tiyatrosu için hazırladığı Macbeth adap­
tasyonunda, doğan güne§e kutsal bir §arkı söyleyen. 
dindar bir ihtiyar koymu§tu sarho§ kapıcının yerine. 
Ondokuzuncu yüzyılın en önemli Shakespeare ele§­
tiricilerinden Coleridge de, kapıcının sözlerini pek 
bayağı, hatta düpedüz «iğrenç» bulur. Bu parçayı, 
Shakespeare'in izniyle ba§ka birinin yazdığını, ayak 
takımının bundan ayrıca ho§landığını gören Sha­
kespeare'in de bunu alakoyduğunu ileri sürer. 

Ama ele§tircilerin büyük bir çoğunluğu bu 
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arada Quiller-Couch, Walter Raleigh, s:dney Lee, 
Arthur Cunningham, A.C. Bradley, Stopford Broo­
ke, Seccombe, Richard Moulton ve yeni ele§t.iricile­
rin hepsi - Coleridge gibi dü§ünenlere kar§ı geldiler, 
bu parçanın Shakespeare'in kaleminden çıktığına 
inandılar. Buna haklı olarak inanınakla da kalma­
yıp, Duncan'ın tam ölümünden sonra sarho§ kapıcı­
nın sahnede görünmesini, ancak Shakespeare'in de­
·hasının yaratabileceği e§siz bir bulu§ saydılar. 

Kapıcı sahnesi Shakespeare'in kaleminden çık­
tığı kabül edildikten sonra, bunun ne gibi bir amaç­
la yazıldığı uzun uzun t<ırtı§ıldı. ( ı )  Kimine göre, Kı­
ralın ölümünün yarattığı deh§et ve korku havasını 
dağıtma.k, bizi güldürerek tragedyanın gerg:nliğini 
yoketmek için y azılmı§ komik bir parçadır bu. Ki­
mine - göre, Shakespeare tüyler ürpertici bir cinayetle 
bir sarho§un ne§esi arasındaki kesin kar§ıtlıkta.n 
faydalanarak, trajik havayı yumu§atm.ak değil, tam. 
tersine, büsbütün yoğunla§tırrnak istemi§tir. Ki­
mine göre de, Shakespeare'in gerçekciliğinin bir 
belirtisidir bu sahne : Bir adamın, kendisine güve­
nen yakın akrabasını uykusunda vururken ; bir yan­
dan da günlük hayatın süregittiğini, sarho§ kapıcı­
ların ileri geri konu§up §akalaıjtıklarını göstermiştir 
yazar. 

Kapıcı sahnesi üstüne en doğru yargıyı, yüz elli 

( 1 )  Hatta bu sahnenin sırf pratik bir amaçla., 
yani Macbeth ille karısına kanlı ellerini yıkamağa, 
gecelik giyrneğe vakit vermek Için yazıldığını ileri 
sürecek kadar saçmalayanlar bile çıkmıştır. Oysa ya­
zar, Macduff ile Lenox'u, ya da başkalannı kapının 
.()nünde bir süre konuşturarak da kendini biraz to­

parlaması Için kaldillere vakit sağlayabilirdi ko­
layca. 
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yıl kadar önce, 1823'de yayınladığı «On the Knocking 
at the Gate in 1\'Iacbcth)) ı:ı.dlı denemesinde, çağın en 
ilginç yazarlarından Thomas de Quincey vermi§tir 
bize kalırila. Quiller-Couch, Logan Pearsall Smith 
ve daha birçoklarının Shakespeare ile ilgili ele§tir­
meler arasında haklı olarak bir §aheser saydıkları 
bu kısa yorumda, De Quincey, Macbeth lle karısının 
yaptıklarının, bizi insanlar dünyasından uzak, ka­
ranlık bir cehenneme sürüklediğini anlatır. Bizi ger­
çekiere bağlayan bütün bağlar sanki artık kopmuş, 
bir çe§it bo§luğa dü§mü§üzdür. İ§te tam o sırada ka­
pıya vurulması ile bu karanlık cehennemden ayrılır, 
insan yüreğinin ve insan nabzının yeniden attığını 
duyar, gerçekler dünyasına geri döneriz. Bu korkunç 
duraklamadan sonra, normal hayatın yeniden ba§la­
dığını anlarız. 

Gerçekten de, Macduff ile Lenox•a kapının açıl­
masıyle, normal hayat §atoya yeniden girer. Bu .iki 
ki§i, Kıral ile beraber gelen misafirlerdir. Ama §atoda 
yer olmadığı için, geceyi ba§ka bir yerde geçirmi§­
lerdir. Şimdi gün doğmak üzered.ir. Duncan, Mac­
duff'a kendisini erkenden uyandırmasını emretmi§, 
Macduff da bu emri yerine getirrneğe gelm.i§tir. Mac­
beth görününce, kapıya vura ,-ura onu uyandırdık­
larını sanır Macduff. Macbeth, bu sahnenin ba§ında 
kesik kesik cümlelerle konu§makla beraber, kendini 
az çok kontrol altına alabilrni§tir. Ama Macduff ile 
beraber Duncan'ın yanına gideceğine, onu yalnız 
gönderir Kıralın odasına. O sırada Lenox, geceleyin 
ne kadar korkunç §eyler olduğunu anlatır. Ama bun­
ların en korkuncunu bilmiyordur tab!. Ve o konu­
§Urken, Macbeth'in kulağı, Kıralın odasına giren 
adamın atmak üzere olduğu deh§et çığlığındadır. 
Lenox, gecenin fırtınalı geçtiğini söyler: Bacalar uç­
mu§; karanlık havalarda garip ağla§malar;- ölüm 
çığlık.lan, ülkede karga§alık çıkacağını, felaketler 
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olacağını haber veren tüyler ürpertici sesler duyul­
ınuş ; baykuş bütün gece ötmüş ; hatta kimine göre. 
toprak bile sarsılmış sıtmaya tutulmuş gibi. Bütün 
bu tabiatüstü olaylarde n anlanz ki, Macbeth kıralı­
nı, yakın akrabasını, konuğunu öldürmekle, insan­
lığa aykırı bir suç işlemiş ve bu yüzden bütün tabiat 
da galeyana gelmiştir. Zaten Shakespeare'in eserle­
rinde, müzik bir ahenk, anlaşma, mutluluk sembolü 
olduğu gibi ; fırtına da kargaşalık, zulüm, felaket 
sembolüdür her zaman. Mesela Kıral Lear•in iki bü­
yük kızı, yaşlı babalannı gecenin karanlığında mer­
hametsizce kapı dışarı atınca, müthiş bir fırtına 
kopar. Julius Caesar'da suikastcılar Caesar'ı öldür­
rneğe karar verince, gene fırtına başlar, yer sarsılır, 
gökyüzünden ateş parçaları yağar, hortıayan ölüler 
mezarlanndan çıkar. 

Lenox•un sözlerine kar!jılık, Macbeth, fena bir 
gece olduğunu söylemekle yetinir. O gecenin Mac­
beth için ne kadar fena olduğunu biz biliriz ancak. 
İşte tam o sırad3, Macduff, korkunç feryatlar ata­
rak Duncan'ın odasından fırlar. Macduff çanlan çal­
dmp, bütün şatoyu ayağa kaldırınca, Lady Macbeth 
de, bir şeyciklerden haberi yokmuş gibi sahneye ko­
!jar, ne olduğunu sorar. Macduff'ın durumu açıkla­
maktan çekinmesi, Lady Macbeth gibi bir kadının 
duymağa bile dayanamayacağı korkunç bir şeyin ol­
duğunu söy lemesi, durumu bilen bizleri acı acı gül­
dürür. Macduff, o sırada sahneye gelen Banquo•ya 
Duncan'ın öldüroldüğünü bildirince, Lady Macbeth, 
«eyvallar olsun ! ne felaket ! Bizim evimizde hem de ! >>­
diye sahte bir çığlık atar. Banquo•nun, bunun, ne­
rede olursa olsun korkunç bir felılket olduğunu söy­
leyerek Lady Macbeth'i terslemesi, acaba durumdan 
kWjkulandı mı diye bizi biraz düşündürür. Derken 
Macbeth, öldürdüğü adannn odasından çıkagelir. 
O sırada söylediği sözler çok gariptir: Bu feHi.ketten-
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bir saat önce ölseydi, çok mutlu bir ömür sürmüş 
bilecekti kendini. Ama artık her şey boştur, yeryü­
zünde hiçbir şeyin anlamı yoktur. Hayatın şarabı 
içilmi§, kala kala tortusu kalmı§tır dünya dediğimiz 
mahzende. 

Görünü§te bunlar ikiyüzlü lil.flar, kendi eliyle 
daha demin canına kıydığı adam için sahte bir ya­
kınma hissini verebilir. Ama bize kalırsa, pek o ka­
dar basit değildir i§in içyüzü. Macbeth candan d a  
söyleyebilir b u  sözleri ; çünkü b i r  saat önce, yani b u  
cinayeti i§lemeden önce ölseydi, hayatı gerçekten 
de mutlu ve §erefli sayılabilecekti. Ama Macbeth için 
artık her §ey yıkılmı§, her §ey kaynağından zeh.irlen­
mi§tir. Belki de, Bradley'nin ileri sürdüğü g:bi, Mac­
beth çevresindekileri aldatmak için böyle konu§u­
yor; ama kendi de farkına varmadan, benl iğinde 
gizlenen en derin duygulan da açığa vurmu§ oluyor­
dur. Burada Macbeth'in bilinc:nin değil de, bilinç­
altının dile geldiğini söyleyebiliriz. Aynı zamanda 
bu sözler, Macbeth'in geleceği bakımından korkunç 
bir kehil.nettir; çünkü §!mdi değilse bile iler:de. onun 
gözünde hayatın gerçekten hiçbir tadı ka:mayacak, 
bir aptalın anlattığı gürültülü ve öfkeli anlamsız Qjr 
masala dönecektir hayat. 

Duncan'ın oğullan Malcolm ile Donalbain sah­
neye gelip de bu felaketten kimin sorumlu olduğunu 
sordukları zaman, Lady Macbeth'in önceden hesap­
ladığı gibi, suç, Kıralın odasında yatanlara yükle­
nir. Lenox, onların yüzünün gözünün kan ·çinde ol­
duğunu, yastıklarının üstündeki hançerlcrin de ka­
na bulandığını ; uyanınca her ikisinin de akıllarını 
kaçırmış gibi etraflanna bakındıklarını anlatır. O 
sırada bizi hayrete düşüren bir §ey öğreniriz: Mac­
beth, sözde öfkesini tutarnayıp onlan hemen orada 
öldürüvermi§tir. ( Böylece canına kıydığı adamıann 
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sayısı da üçe çıkmıııtır. ) Zavallı uşakların kandırıcı 
sözlerle suçsuzluklarını ispat edecekleri korkusu ile, 
Macbeth'in birden paniğe kapıldığı anlaşılır. Ama bu 
saçma davranışı, durumunu büsbütün güçleştirmi§­
tir. Netekim Macduff, belki de biraz kuşkulanarak, 
bunu niçin yaptığını sorar. Macbeth, çok tumturaklı 
ve sahte sözlerle, Kıralı böyle kanlar içinde görrneğe 
dayanamadığını, Duncan•a olan sevgisinin aklından 
ağır bastığım anıatmağa çalıııırken, karısı birden bi­
re fenalık geçirir. Görünü§te gerçek bir bayılma de­
ğil de, dikkati kendi üzerine çekerek, hacalayan 
Macbeth'i kurtarmak için kadınca bir hiledir bu. 
Ama bazı ele�tiriciler - bu o.rada Dowden, Bradley. 
S A. Brookc, Schücking - kocası kendini ele verecek 
korkusu ile, Lady Macbeth'in, zaten gergin olan si­
nirlerini kontrol edemediğini, gerçekten bayıldığı­
nı ileri sürerler. Oyunun daha sonraki sahnelerinde 
Shakespeare bizi bu konuda aydınlatacak herhangi 
bir açıklama yapmadığı için, çok tartışılan ve Lady 
Macbeth'in ki§iliği bakımından bir hayli önemli olan 
bu noktanın yorumunu, rej :sörlere ve Lady Macbeth 
rolünil oynayacak sanatcılara bırakmaktan bR§ka 
çare yok. 

Kansının geçirdiği baygınlık gerçek olsun ya. 
da olmasın, Macbeth'ı bu güç durumdan kurtanr. 
Sahnedekiler, evin hanımını dıııan taşırlarken, Dun­
can'ın oğullan Malcolm ile Donalbain, aralarında. 
gizlice konuşurlar: Bu cinayet en çok onlara dokun­
duğu halde, susmak zorundadırlar. Tahta varis ol­
duklan için, her an kendi ba§lanna da bir felaket 
gelecek diye bir korku girmiştir içlerine. Artık bu 
genç çocuklar herkesten, belki de en çok Macbeth'­
den kuşkulanıyorlardır. Çünkü arıların kanına en 
y akın akra-balan en çok susamı§ olabilir. Bütün §üp­
heleri kendi üstlerine çekeceklerini dü§ünmeden, is­
koçya'dan kaçınağa karar verirler. Malcolm İngilte-
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re•ye, Donalbain de İrlanda'ya sığınacak.tır. Derken 
Banquo, hemen giyinmelerini ve yeniden toplanıp-· 
Duncan'ın ölümü meselesini tartilimalarını teklif 
eder öteki lord'lara. Çe�iitli korkular, belki de bir kıs­
mı Macbeth'e yönelen ku�ikular içinde olduğu hal­
de, Banquo•nun vicdanı tertemizdir ve hainlere sa­
vali açmağa kararlıdır. 

İkinci perdenin dördüncü ve son sahnesi, aynı 
gecenin sabahını gösterir ve zaman bakımından bir 
öncekinin devamıdır. Ama dramatik aksiyonun, yani 
tragedyadaki olayların geliliimini değil de, bu cina­
yetin korkunçluğunu, iskoçyalıların tepkilerini, 
Duncan'ın ölümünün ertesi sabahı ülkenin havasını 
anlatır bu sahne. Böylece, açıklayıcı bir koro niteli­
ğini t�ır daha f::ızla. Bu koro ödevini aralannda 
payla�ian ya�ilı bir adamla asilzadelerden Rosse, Mac­
beth'in liatosunun önünde konu:jmaktadırlar. Ya�ilı 
edam, uzun ömürünün yctmili yılını iyice hatırladı­
ğını, bu sürede nice korkunç ve garip olaylar gördü­
ğünü, ama geeeki olayıann hepsinden beter olduğu­
nu söyler. Rosse, insanıann i�ilediği bu cinayet yü­
zünden, Tannnın dünyayı sanki tehdit ettiğini anla­
tır. Çünkü saate bakılacak olursa gündüz olduğu hal­
�. hii.la devam ediyor, yeryüzü bir türlü aydınlana­
mıyordur. Karanlık, aydınlığı öylesine yenınştir ki. 
gün doğmaktan utanıyordur artık: 

Ya gecenin zafl"ri bu, ya da gün utanıyor 

doğmaktaın. 

Karanlıklar sarmış dünyamızın yüzünü 

Dlrl aydınlıklar öpecekken. 

Karanlık tema'sının Macbeth'de ne kadar önem­
li olduğunu söylerneğe hacet bile yok. Tragedyanın· 
belliba�ilı sahneleri, ya karanlık bir yerde, ya da ge­
celeyin geçer. Cadılar, fırtınalı bir havanın alaca ka-
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ranlığında çıkarlar Macbeth'in kar§ısına. Macbeth, 
Duncan•ı öldürmeden önce, tasarladığı cinayeti ör­
tecek karanlığın basmasını diler: 

Yıldızlar, kapayın gözlerinizi! Hiçb-ir ışık sız-

mas) n 
İçimdeki derin, karanlık Istekle re. (1, 4 )  

Lady Macbeth'de d e  aynı is�eği görürüz: 

Sen de gel, karanlık gece ; 
En kara cehennem dumaniarına sa nn d :ı g�l. 
Gel ki görmesin açacağı yarayı keskin hançeri-

min gözü bile. (1, 5 )  

Duncan karanlıkta öldürülür. Banquo•nun anlattığı 
gibi, sanki gökyüzü hasislik etmi§, ·bir tek yıldız bile 
ı§ıldamamı§tır o gece : 

Gök amma da cimri bu gece: 
Bütün kandıillerini söndürmüş. ( Il, 1 )  

Kıralın ölümünden sonra ise, §imdi incelediğimiz 
sahnede görüldüğü gibi, gündüzün bile yeryüzünü 
karanlıklar basar. Daha sonraları, Banquo'yı.:. öldürt­
meden önce, Macbeth, gecenin, sevgi dolu gün ı§ı­
ğını karanlığa bağmasını ister: 

Gel ey gece. 
Bağla gözlerini yumuşak yürekli gündüzün. 

( III, 2) 

Banquo da karanlıkda öldürülür ve hortlağı gece­
leyin verilen ziyafette görünür Macbeth'e. Macbeth'­
in «geceyarısının karanlık cadıları» dediği o uğursuz 
varlıklarla ikinci kar§ıla§ması, bir mağaranın alaca 
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karanlığındadır. Lady Macbeth «Cehennem ne ka­
ranlıkmış» diyerek geceleri uykusund a  yürür ve 
Duncan'ın öldürüldüğü salıneyi hep ·geceleri yeniden 
yaşar. Eskiden özlediği karanlığa artık hiç daya­
n amadığı için, her zaman bir mumun y anmasını em­
ret�tir odasında. Canından bıkan M acbeth, küçük 
bir mum parçasına benzetir hayatı ve bu mumun 
artık sönmesini ister. Oysa karanlık çoktan basmı§, 
bu mum çoktan sönmüştür Macbeth için. Aslında bu 
tragedyada, güneşin o güzelim ışığı ancak iki sahne­
de parlar: Oyunun başlangıcında, Duncan'ın öleceği 
şatoya girmek üzere olduğu sırada ; ve oyunun son­
ralarına doğru, Macbeth'in yenildiği sahnede. 
Gayet tabiidir böyle oluşu. Çünkü Macbeth'de ay­
dınlık, iyi güclerin ; karanlık da kötü güclerin bir 
t;embolüdül'. Macbeth, 

Gündüzün Iyi kulları boyunlannı biiküp 
Uykulara dalmak üzereler, gecenin kara gücleri 
Avlannm üstüne saldırmaıya hazırlanırken 

(lll, 2 )  

demekle, sanki bütün tragedyanın gelişimini özet­
Iemiş oluyor. Duncan'ın ölümünden sonra gün ışığı­
nı artık tamamiyle yenen, dış dünyayı örten bu ka­
ranlık, Macbeth'in içini saran kötülüğün bir sembo­
lünden başka bir şey değildir aslında. 

Tragedyanın üstüne çöken bu umutsuz ve kor­
kunç karanlık içinde tek renk k anın kızıllığıdır. Sha­
kespeare'in hiçbir eserinde kan sözü l\lacbcth'de 
olduğu kadar sık geçmez. Merak edip saydım. Aynı 
anlama gelenler bir yana, yalnız «blood, bloody, 
bleeding» ( kan, kanlı, kanayan ) kelimeleri oyunda 
kırk sekiz kere geçiyor yanılmıyorsam. Benzetmele­
rin, imgelerin çoğu kanla ilgilidir. Burada kan keli­

mesi, bir senfoninin leitmotivi gibi boyuna tekrarla-
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nır: Lady Macbeth, Duncan·ı öldürmeği tasarladığı sı­
rada, merhamet duyınamak için, kanının koyulıı.�ma­
sını ister. Macbeth, bu ,caniyetle çevresine kanlı bir 
ders vereceğini söyler. Hayalinde gördüğü hançerin 
üstünde kan damlalan vardır. Duncan'ı öldürdükten 
sonra öylesine kana bulanmı§tır ki, bütün dünyanın 
denizlerini kızıla boyayabilir eli. Duncan'ın gümü§ 
teni, altından yapılnu§ bir kanla i§lenmi§ gibidir. 
( ı )  Banquo için Duncan'ın ölümü kanlı bir i§ tir. 
Malcolm ve Donalbain'e göre, onlann kanıarına su­
sayanlar, kanca kendilerine en yakın olanlardır. 
Rosse için dünya artık kanlı bir sahnedir; gecenin 
görülmez eli kanlıdır. ·Banquo•nun ölüm haberini 
getiren k aatilin yüzünde kan vardır. Bundan sonra 
artık hep kan akacaktır, kan kanı istiyordur. Mac­
duff'ı öldürmeği tasarladığı sırada, Macbeth bir kan 
denizinde hocalar gibidir. İskoçyalı asilzadeler kan­
lı bıçaklanndan kurtulmak isterler. Cadılar kanla 
büyüler yaparlar. Macbeth, kanlı bir çocuk hayalı 
görür; hayal ona, kanlı ve gözüpek olmasını emreder. 
Banquo•nun hortlağının saçlarında kan pıhtıla§nll§­
tır. Macbeth'in baskısı altında zavallı İskoçya kanayıp 
durur. Macbeth'in asılsı kanlıdır. Uykusunda yürü­
yen Lady Macbeth, kan lekesini ve kan kokusunu el­
lerinden bir türlü çıkaramaz, ihtiyar bir adamın 
bu kadar çok kam olu§unu deh§etle hatırlar. Angus, 
Macbeth'in ellerinin, gizlice i§lediği cinayetierin ka­
nı ile yapı§ yapı§ olduğunu söyler. Eserin en sonun ­
da, sava§a çağıran borular, kan ve ölüm habercileri­
c:ür. 

Görüyoruz ki, ikinci perdenin son sahnesinde, 

(1) K:anın hep korkunç ve iğrenç olduğu bu 

tragedyada, ancak yaşlı Kıralın temiz kanı, insan­
da dehııet değ'il de hayranlık uyandıran bir �kilde 
anlatılır bu satırda... 

at 
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güpegündüz yeryuzunu saran, güne§i boğan, Mac­
beth'in suçunun ve çektiği acılann sembolü olan ka­
ranlıkda bizim için kan lekeleri vardır. Ya§lı adam, 
Rosse•un anlattığı bu karanlığın, o gece i§lenen cina­
yet kadar tabiata aykırı olduğunu söylemekle tam 
bir gerçeğe değinmiş olur. Sözünü ettikleri tabiata 
aykırı olaylar bununla da bitmiyordur: Sıçan avla­
y::m a§ağılık bir bayku§, ta yükseklerde uçan soylu 
bir §ahini öldürmü§tür. ( Burada §ahinin Duncan•ı, 
bayku§un de M:ıcbeth'i temsil etmesi mümkündür. ) 
Duncan'ın cins atları, bırden vahşile§erek, sağa sola 
saldırmağa ba§lamı§lar, sonra da birbirlerini yemi§­
lerdi;-. ( Bu vah§ile§en atıar da, Macbeth'in soysuzla­
§an duygularının l.ıir sembolü olabilir.)  

Bunlar anlatılırken Macduff•ın sahneye girmesi 
ile, durumdaki son geli§meleri de öğrenmi§ oluruz: 
Malcolm ile Donalbain kaçınakla §Üpheleri kendi 
üstlerine çekmi§ler, U§aklan kı§kırtıp, kendi ba:ba­
lannı öldürdüklcri sanısını uyandınnı§lardır. Dun­
can'ın oğullarının ortadan kaybolmala rı sayesinde 
tahta geçen M'lc'beth, törenle taç giyrnek üzere Sco­
ne•a gitmi§ti:r. Demek ki, Macbeth ile karısının isteği 
yerine gelmi§tir artık. 

Üçün::ıi perdenin ba§langıcında, Banquo•yu Fo­
res'deki kıral sarayında görürüz. Sözlerini Macbeth'e 
yönelterek, sahnede tek ba§ına konu§ur, daha doğ­
rusu Shakespeare'in oyunlannda çoğu zaman olduğu 
gibi, yüksek sesle dü§ünür: Macbeth kıral olmuş, 
Cadılann ona söylediklerinin hepsi artık doğru çık­
mı§tır. Banquo, bütün bunların, Macbeth'in haince 
düzenleri sayesinde gerçekle§tiğini seziyor; ama ku§­
kular içinde olmasına rağmen, gene de susuyordur. 
Yalnız susmakla kalmıyor, Cadılann kehanetleri 
doğru çıktığına göre, kendi çocuklannın ve torun­
lannın kıral olabileceklerini dü§ünerek umutlanı­
yardur da: 
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Kıral, Cawdor, G'lamls, hepsi oldun: 

Cadıkanlar ne dediyse çıktL . 

Çıksın diye de korkarım kötü, 

Çok kötü bir oyun oynadın. 

Neden sana dedikleri çıksın da 

Bana ded.lkler.l çıkmasın? 

Umudia kaptınnasın beni? 

Shakespeare'in Holinshed'den nasıl faydalan­
d.ığını anlatırken, en çok Banquo•nun karakteri ko­
nusunda kaynağından ayrıldığını, vakainarnede Ban­
quo•nun Macbeth'in düpedüz suçortağı olduğunu; 
ama Shakespeare'in, kendini koruyan James I'in ef­
sanevi atasını temize çıkarmak yolunu seçtiğini söy­
lemi§tik. Zaten Macbeth ile kansının hiçbir suçor­
tağı olmaması, i§ledikleri cinayette yapayalnız kal­
maları, gerek sorumluluklarını, gerek çektikleri acı­
lan derinle§tirdiği için, dramatik b akımdan da bir 
zorunluktur bize kalırsa. 

Banquo•nun, Macbeth'den tamarniyle farklı ola­
rak, Cadılann kendisi ile ilgili kehanetierini, soğuk­
kanlılıkla, nerdeyse ıkayıtsızlıkla dinlediğini, hatta 
kötü umutlara kapılmaması için arkada§ını uyar­
d.ığını gördük. Ama Cadılann sözleri, Banquo•nun 
bilincini değilse bile, bilinçaltım derinden etkiledik­
leri de su götürmez. O kadar ki, ikinci perdenin ba­
§ında, bu garip yaratıklarm rOyalanna girdiklerini 
anlatır Macbeth'e. Arkada§ının kırallığı ile ilgili son 
kehanet de doğru çıkınca, Banquo büsbütün sarsılır;  
kendi çocuklannın da günün birinde kıral olacak­
lan umudu, tatlı tatlı zehirlerneğe ba§lar içini. De­
rnek ki, bir bakıma, Macbeth kadar Hanquo da Cadı­
ların kurbanıdır. Ama Banquo dürüsttür. Kötü hırs­
Iara kapılıp, bunları gerçekle§tirmek için, Macbeth 
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gibi cinayet i§leyemez. Hatta bunu aklından bile ge­
çiremez. Macbeth, kend1sini desteklerse, §anının 
§erefinin artacağını kapalı §ekilde vaadedince, Ban­
quo•nun cevabı açık olduğu kadar da candandır: 
Banquo, §anını §erefini arttırayım derken eksiltme­
yecektir, alnı her zaman ak kalacaktır. 

Bununla beraber, Banquo•yu bir bakıma, Mac­
beth'in pasif bir suçortağı sayabiiitiz gene de. Çün­
kü kehanetleri bilen bir o vardır. H aklı olarak da 
Macbeth'den ku§kulanıyor, ama gene de susuyordur. 
Böylece Banquo, davranı§ı yüzünden değil de, için­
deki gizli umutlar ve dü§ünceler yüzünden suçlu­
dur. Bir §ey yaptığı için değil, sustuğu için suçlu­
dur. 

Netekim Macbeth, kansı ve maiyetiyle içeri gi­
rince, Banquo, «ama sus §İmdbı der kendi kendine. 
Bu sahnede Macbeth, Banquo•ya kal'§ı ne kadar iki­
yüzlü davranıyorsa, Banquo da ona kar§ı o kadar iki­
yüzlü davranıyordur aslıncta. Macbeth, Banquo•nun 
o ak§am öleceğini bildiği halde, bin bir iltifatla onu 
ak§ama yemeğe davet eder. Banquo da, Macbet.h'in 
Duncan'ın kaatili olduğunu sezdiği halde, aynı ne­
zaketle bu daveti kabul eder. Bu arada Macbeth bü­
yük bir ustalıkla Banquo•nun ağzından laf alır. Bir 
yere gitmek zorunda olan Banquo•nun ak§am ka­
ranlığında saraya geri döneceğini ; oğlu Fleance'ın 
da onunla beraber olacağını öğrenir. Tasarladığı ci­
nayetin ancak karanlıkda i§lenebileceği ve Flean­
ce•ın ölmesi Banquo•nun ölmesi kadar önemli olduğu 
için, planlannın aksamadan gerçekle§ebilmesi bakı­
mından, Macbeth'in bu iki §eyi bilmesi §arttır. Bu 
arada Macbeth'de sık sı.k görülen ve insanı ürper­
ten o korkunç istihzalardan biriyle kal'§ıla§ınz gene: 
Macbeth, Banquo•nun o sırada ölmü§ olacağmı bile 
bile, ak§amki ziyafete gelmesi için israr edince, Ban­
quo muhakkak geleceğini bildirir. ·Birazdan görece-
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girniz gibi Banquo•nun kanlı hortlağı gerçekten de 
gelecektir bu ziyafete. 

Banquo•yu gene iltifatlarla uğurladıktan son­
ra Macbeth, karısını da ötekileri de ba§ından savar 
ve adamlarından birini gönderip, Banquo'yu öldüre­
cek olan kaatilleri çağırtır. On!ar gelmeden önce, 
sahnede tek ba§ına kalan Macbeth, B:mquo gibi 
yüksek sesle dü§ünmeğe ba§lar: Asıl mesele kıral 
olmak değil, güven içinde tahta oturabilmektecı:r. 
Oysa Macbeth, hiç kimseden korkmadığı halde Ban­
quo'dan korkuyordur. Octavius Caesar, Antonius'u 
nasıl yıldınyorsa, Banquo da Macbeth'i öyle yıldı­
rıyordur. Banquo•ya kin beslemesinin bir sebebi de, 
ölümünden sonra tahta kendi çocuklannın değil de, 
Banquo•nun çocuklarının geçeceği kehanetidir. Ya­
bancılar uğruna Duncan gibi mübarek bir ihtiyann 
kanını dökmü§, ruhunu cehennemlik etmi§ olması, 
Macbeth'i öfkeden deliye döndürtiyordur. Ama bize 
kalırsa, Macbeth'in Banquo•yu ortadan kaldırması­
nın gerçek sebebi yalnız bunlar değildir. Banquo, 
Cadıların kehanetlerini ·bildiği halde sustuğu ve sus­
makda her halde devam edeceği için, Macbeth'in yo­
lunda bir tehlike sayılamaz aslında. Gelgelelim Ban­
quo sırf varlığı ile, dürüstlüğü ile, Macbeth'i her an 
sessizce suçluyor gibidir. Macbeth'i asıl yıkan da 
budur i§te. 

Macbeth bütün bunları dü§ünürken, çağırdığı 
iki kaatil sahneye girer. Macbeth'in ilk sözlerinden, 
bunlarla daha önce de konu§tuğunu anlanz. Bu iki 
adam, paraya kar§ılık cinayet i§leyen, sıradan kaa­
tiller değildir. İkisi de çok acı çekmi§ olan, haksız­
lığa uğradıklarını sanan, bu yüzden de dünyaya kin 
besleyen, artık hiçbir §eyde umutları kalmadığı için 
her §eyi göz� alan insanlardır. Niçin olduğu açıklan­
maz ama, Banquo•ya özel bir garezleri olduğu belli­
dir. Ve Macbeth, onlann bu garezlerini ustaca kı§-
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k!rtmı§, Banquo'yu öldürmeleri için onları kandır­
mı§tır. O gece i§lenecek cinayetle ilgili tam talimatı 
vermek üzere bir saate kadar yeniden görü§ecekleri­
ni söyleyerek kaatilleri savar. 

Üçüncü perdenin ikinci sahnesinde, aynı gün, 
Lady Macbeth'i görürüz. Macbeth birazdan ikinci 
cinayetini i§lcmek üzere, Banquo•yu öldürtmek üze­
redir. Ama Macbeth ile karısının durumu artı.k o ka­
dar deği§mi§tir ki, birinci cinayeti en küçük ayrın­
tılarına kadar ustaca pHinlayan Lady Macbeth'in, 
bu ikincisinden haberi bile yoktur. Artık inisyatir 
onun elinden çıkmı§, kocasının eline geçmi§tir. Ar­
tık Lady Macbeth, Banquo•nun ölümünde de, Mac­
beth'in bundan sonraki cinayetlerinde de pasif bir 
seyirci kalacaktır. 

Lady Macbeth'in yalnızken söylediği ilk sözler­
den, Dunc:ın•ın ölümünden beri ne kadar çok deği§­
tiğini, psikoloj ik bakımdan Macbeth'den daha çok 
yıkıldığını anlarız: İnsanın içinde huzur olmadıkça, 
tahtta oturmak da, her §ey de bo§unadır. Ölüp git­
mek, cinayet i§leyip ku§kular içinde ya§amaktan 
daha hayırlıdır: 

Kendini boııuna harcanuıı olur insan, 
Dilediğ'ine erer de zevkine vi:ırmazsa. 
Yıktığın hayat kendWnkl olsun daha Iyi, 
Yıkınakla kazandığın kuşkulu bir sevinç olursa. 

Gittikçe a rtan ve sonunda Lady Macbeth'i inti­
lıara sürükleyen bu ölüm isteği, demek ki, daha 

§imdiden içine yerlt>§mi§tir. Ama yanına çağırdığı 
kocası gelir gelmez, Lady Macbeth hemen toparla­
nır. Kendi dertlerini gizler, üzgün ve dü§ünceli gö­
ründüğü için Macbeth'i tatlı tatlı azarlar. Artık olan 
olduğunu, çaresiz §eyleri unutmak gerektiğini söy­
ler. Macbeth'in buna verdiği cevap, karısının biraz 
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önceki sözlerinin bir yankısı gibidir Her §eyin, bu 
dünyanın da öteki dünyanın da yıkılmasına razıdır; 
yeter ki artık kuruntular içinde yaııamasın, her gece 
korkunç rüyalarla sarsılmasın. insanı delirten bu 
huzursuzluğa, bu işkenceye katlanmaktansa, rahata. 
kavuıımak için öldürdükleri gibi mezarda olsun, da­
Jıı.a iyi: 

İnsana rahat nefes aldınnayan kuruntu),:ırla 

Beynimizi bir işkence masasına çevirmektense­
Ölüp rahat etmek daha iyi, rahat etmek için 

öldürdüklerimizlc. 

Ne acıdır ki, Macbeth, eliyle öldürdüğü Duncan•a 
gıpta ediyordur artık. Haklıdır da gıpta etmekte; 
Macbeth uyuyamazken, Duncan derin uykulardadır � 
çeııitıi korkular, içteki ve dı§taki dü§manlar Mac­
beth'in hayatını zehirlerken, Duncan huzur için­
dedir: 

Duncan mezarda: Hayatın ate�li sıtmasından 

sonra 

Rahat uykularda. Kalleşlik yaptı ona yapacağını. 

Gayrı ne hançerden korkusu var, ne zehirden. 

Ne içerdeki düşmanlar vurlı.bllir onu, 

Ne yabancı ordular, ne de b�ka hiçbir şey. 

Görüyoruz ki, bu sahnede Macbeth ile kansının 
psikolojik durumu aynıdır. fŞu farkla ki, Macbeth 
duyduğu acıyı ve bezginliği açığa vuruyor, Lady 

Macbeth ise bunu gizliyordur. Kan koca, hayatlan­
nın bir dönüm noktasındadırlar. Artık karanlıklar 
iyice sinrnek üzeredir iç dünyalarına. Macbeth'de 
irade diye bir ııey yoktur. Ama Lady Macbeth, ken­
dini kontrol etmek için kullandığı o demir gibi ira­
desi ile kocasını etkilemek yolunu seçse, Duncan•ı 
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öldürmesi için onu kı�kırttığı gibi, bundan sonraki 
cinayetlerinin de önüne geçebilirdi. Hatti duyduk­
lannı yalnız açıklamakla bile bambaşka bir yola 
yöneltebilirdi Macbeth'i. Gelgelelim Lady Macbeth. 
kocasına, neşeli göıiinmesi, o geeeki ziyafette hiçbir 
�ey sezdirınemesi konusunda beylik öğ11tler vermek­
le yetinir. Macbeth ise, Banquo•nun öldürüleceğini,. 
o geeeki ziyafete gelemeyeceğini bildiği halde, Ban­
quo•yu ayrıca ho� tutmasını diler kansından. Son­
ra, bunun ikiyüzlülüğüDün kendi de farkına varmıl}· 
gibi, gerçekte duyduklannı gizlemek zorunda kalma­
nın, hep bir maske takınanın acısından bahseder. 

Artık Lady Macbeth, tartı�acak, hattA uzun 
boylu konuşacak durumda değildir. �Bunu bırak>� 
diyebilir sadece. O sırada Macbeth, kafasındaki iğ­
renç ve korkunç kargaşalığı, bütün tragedyanın en 
güclü mısralarından bi riyle belirtir: 

Ah, karıcığım, kafamm içi akrepJerJe ( 1 )  dolu!· 

Macbeth, Banquo ile oğlu Fleance•m hili ya§a­
malannı, acılannın sebebi olarak gösterir. Ama bir­
kaç saat sonra ölmeleri için gereken bütün hazırlık­
ları yaptığına göre, belki de karısının bu konuda ne 
dü�ündüğünü anlamak için söylemi�tir bunu. Lady 
Macbeth, kocasını avutmak amacı ile Banquo ile 
oğlunun günün birinde ölebileceklerini söyler. Mac­
beth, kapalı bir şekilde konu�arak, bu gece korkunç: 
bir iş yapılacağını bildirir. Ama kansı bunun ne ol-

( 1 )  Burada «Scorpiom> kelimesini kullanırken., 

Shakespeare her halde kelimenin «akreP» anlamını 
düşünüyordu. Ama «scorpion» UQlarında sivri ma­
den parçalan olan bir kamçı anlamına da geUr. Ve 

kelimenin bu aniarnı da Macbeth'in pslkolojik du­

rumuna uygundur; çünkü Macbeth, en can yakıcr 

kamçılarla kendi kendisine Işkence etmektedir bir 

bakıma. 
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·duğunu sorunca, hiçbir açıklamada bulunmaz. Hat­
ta, silik bir gölge haline gelen kansmın varlığını 
unutarak, sanki yapayalnızmış gibi, tasarladığı ci­
nayetin işlenmesine uygun olan karanlığın bir an 
önce basmasını diler. 

Üçüncü perdenin üçüncü sahnesinde, Macbeth'­
in istediği karanlık her yanı sarmış; kaatiller, Ban­
quo ile oğlunu öldürmek için, saraya giden yolda 
pusu kurmuşlardır. Ama iki kişi bildiğimiz kaatil­
lerin yanına bir üçüncüsü katılmıştır şimdi. ·Birinci 
kaatil, onu kimin yolladığını sorunca, Macbeth ta­
rafından gönderildiğini söyler. Bu adamın niçin çı­
kageldiği, kim olduğu, bir haylı kurcalanuştır 
eleştiricilerin kafasını. Hatta bazıları, hayal gücle­
rini biraz fazlaca işletip, onun Macbeth'in kendisi 
olduğunu bile ileri sürmüşlerdir. Tabii ki, üçüncü 
kaatilin, Macbeth'in ayrıca güvendiği adamlann­
dan biri olması ve durumu kontrol etmek için son 
·<!akikada oraya gönderilmesi, en akla yakın yorum­
dur. Banquo•nun tam ölümünden önce ortaya çıkı­
veren bu üçüncü kaatil, gene de esrarlı ve korkunç 
bir hava yaratır tragedyada. Logan Pearsall Smith. 
onu Cadılar gibi tabiatüstü bir varlık, daha doğrusu 
cinayetin ta kendisi sayar. 

Kaatiller uzun zaman beklemezler. O kadar is· 
rarla çağrıldıklan ziyafete bir an önce gitmek iste­
yen Banquo ile Fleance, atıanndan inip saraya doğ­
ru yürürneğe başlayınca, kaatiller üstlerine çulla­
nırlar. Banquo öldürülür. Ama elinde tuttuğu meşa­
lenin söndürülmesinden faydalanan oğlu, karanlık­
da kaçar, canını kurtarır. Cadıların kehanetine gö .. 
re, ileride Banquo•nun soyu tahta geçeceğinden, Fle­
ance•ın ölümünü sağlamak, Banquo•nun ölümünü 
sağlamaktan bile daha önemlidir Macbeth için. Bu 
bakımdan Fleance•ın kurtuluşu, bir dönüm noktası 
sayılabilir Macbeth'in alınyazısında. Banquo•yu or-
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tadan kaldırmasına rağmen, Macbeth gene de kor­
kular içinde ya�ayacak, elini büsbütün kana boya­
yacaktır bu yüzden. 

Üçüncü perdenin dördüncü sahnesinde, aynı 
gece, Macbeth, kırallığının bütün tantanası içinde, 
ziyafete gelenleri ağırlamaktadır. Banquo•nun öi.üm 
haberini beklediği için, yerinde oturamıyor, misa­
firler arasında dola�ıyordur. O sırada birinci kaatil 
kapıda görünür ve Macbeth onunla gizlice konuşur. 
Yüzünün kanlı olduğunu söyleyince, kaatil, bunun 
Banquo•nun kanı olduğunu bildirir. Macbeth biraz 
rahatlar. Ama Fleance•ın kaçtığı haberi, onu gene 
allak bullak eder. Ertesi gün tekrar görü�mek üzere 
kaatili başından savar. 

Misafirlerinin yanına dönen Macbeth, iğrenç 
bir ikiyüzlülükle, ziyafete gelmediği için Banquo•ya 
tatlı tatlı sitem ederken, Banquo•nun kanlı hayaleti 
içeri girer, sofrada Macbeth'in yerine yerle�ir. Ak­
�ama öleceğini bile bile, Macbeth onu israrla çağır­
mı�tı ziyafete. Banquo da geleceğine söz vermi�ti. 
İnsanı ürperten korkunç bir alay vardır bu sözünü 
tutu�unda. 

Banquo•nun hayaleti, nesnel değil, öznel bir 
hortlaktır. Yani onu herkes değil, ancak Macbeth 
görebiliyordur. Duncan'ı öldürmeden önce gözünün 
önünde canlanan kanlı hançer gibi, ya�lı kıralı öl­
dürdüğü sırada «Macbeth'e uyku yok artık ! »  diye 
bağıran ses gibi, Macbeth'in o i�kence edici hayal 
gücünün bir belirtisidir bu da. 

Sofraya gelmesini istedikleri zaman, hayaleti 
hemen göremeyen, ama kendi iskemiesine bir ba�­
kasının yerle�tiğinin farkına varan Macbeth, otu­
racak yer olmadığını söyler ilkin. Bunun üzerine 
Lenox, ·bo� iskemleyi gösterir ona. i�te Macbeth an­

-eak o zaman Banquo'yu görür. Öyle bir deh�ete ka-
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pılır ki. ilk tepkisi yalan söylemektir. Suçsuz oldu­
ğunu bağırır hayalete: 

Bt>n yaptım diyemezsin elbet ! 
Beni göstenne öyle, kanlı başını sallayıp. 

Bütün Lord'lar ayağa fırlarlar telılı} içinde. Lady 
Macbeth, tam ne olduğunu bilemez ama, kocasının 
müthi§ bir bulıran geçirdiğini anlar. Soğukkanlılı­
ğını elden bırakrnaz; Macbeth'in gençliğinden beri 
böyle hallere dü§tüğünü, hemen iyile§eceğini, bu 
sıralarda onunla ilgilenmemek gerektiğini söyler;  
herkesin oturup yemeğe ba§lamasını ister. Sonra 
Macbeth'e döner, büyüklerin önünde bir münasebet­
sizlik eden oğlunu azarlayan bir ana gibi, alçak 
sesle tersler kocasını : Macbeth, korkudan doğan 
kuruntutara kapılmı§tır gene ; kar§ısında boş bir 
iskemieden ba!jka bir §ey yoktur gerçekte : 

Ayıptır, ayıp! Nedir o yüzünün hali? 

Nedir o baktığın ıteY? Bir iskemle sadece. 

Ama Macbeth, aklını başına toplayacak durum­
da değildir. Çevre.o:;ini s::ı.ran misafirlerin, kendisini 
uyaran karısının fark,ına bile varnuyor; korkudan 
delirmi§ gibi, hayale� bağmp çağınyordur. Ban­
quo•nun hortlağı kl'\ybolduktan sonra bile, sanki 
odada keJ1disinden ba!jka hiç kimse yokmuıı gibi, 
bir süre sayıklamağa devam eder: Geçrni§te de nice 
cinayetler işlenmiş, bol bol kan dökülmü§tür. Ama 
eskiden bir adamın beyni parçalanınca, ölüp gider, 
her ııey biterrtL Oysa §imdi, kafasında yirmi bıçak 
yarası olan ölüler .(1 ı diriliyor, insanın iskemiesini 

( 1 )  Bu sahnenin başlangıcında, Macbeth'e ölüm 
haberini getiren birinci kaatll, Banquo'nun ba!jında. 

ylnnl bıçak yarası olduğunu söyleml!jti. 
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alıyorlardır altından. Ve bunu dü§ünmek, i§lediği 
cinayetten bile daha korkunç gelir Macbeth'e. 

Kansının son bir uyarması üzerine Macbeth 
biraz toparlanır. Gelip geçici böyle garip bir illeti 
olduğunu ileri sürerek, özür diler misafirlerinden. 
Sonra gene ikiyüzlülük yapar, §arap kadehini kal­
dırır, sevgili dostu Banquo•nun da aralarında olma­
sını ister, onun §erefine içer. Macbeth'in ağzından 
bu söz çıkar çıkmaz, kaatili ile alay ediyorrnU§ gibi, 
Banquo•nun hortlağı yeniden beliriverir. Macbeth'in 
korkusu daha da müthi§tir bu defa. Dayanamaz bu 
kanlı hayaleti görmeğe. Hatta duyduğu deh§et öy­
lesine yoğundur ki, sanki Banquo•nun hortlağını 
bile sindirir, onun kaçmasına sebep olur. Ama Mac­
beth gene de kendine gelemez. Böyle bir görüntü 
kar§ısında, herkesin hiçbir §ey olmaını§ gibi dav­
l'anrnalanna §a§ar. Lord'lardan biri Macbeth'in ne­
ler gördüğünü sorunca, artık iyice kendini kaybe­
den kocasının her §eyi açığa vuracağını anlar Lady 
Macbeth. Macbeth'in gittikce fenala§tığını söyler; 
ona hiçbir §ey sorulmamasını, herkesin hemen git­
mesini ister. 

Karısı il� sahnede yalnız kalan Macbeth, sayık­
lamalanna devarn eder. Karı§ık sözlerinden iki §ey 
anlarız yalnız: Biri, daha çok kan akacağı; ikincisi 
de, çe§itli mucizelerle, ta§lann kendiliğinden yerin­
den oynaması, ya da ağaçlarla ku§ların dile gelmesi 
ile, en gizli cinayetierin bile ergeç meydana çıkaca­
_ğıdır: 

Kan var akacak: kan kan ister, derler. 
Elin kana bulandı mı, ne kadar gizlenirsen gi.zlea 
Taşlar kırnıld.ar, ağaç'lar dile gelir; 
Belirtiler, esrarlı bağıntılar Içinde 
:Saksağanlar, karga.lia.r, kuzgunlar konuı,ıur. 

61 



MİNA URGAN 

Derken Macbeth toparlanıp, birden bire Mac­
duff•ın sözünü etmeğe başlar: O geeeki ziyafete gel­
meyişinden kuşkulanrnıştır. Bu işin de içyüzünü öğ­
renecektir. Macduff'ın da, bütün öteki lord'ların d a  
evinde birer hafiye bulundurduğunu açıkladığı za­
man, Macbeth'in ne kadar düştüğünü iyice anlarız. 
Ertesi gün erkenden Cadılan arayacağını da bildi­
rir. Artık en kötü çarelere başvurarak, başına gele­
cek bütün felaketleri öğrenmek istiyordur. Ne ga­
riptir ki, Banquo•nun hayaletini görünce duyduğu 
o müthiş korku, Macbeth'ı yıldıracağına, büsbütün 
saldırgan bir h ale getirmiş gibidir. Macduff•ı da, 
kuşkulandığı her insanı da öldürrneğe hazırdır şim­
di. Bir kan denizine öylesine batmıştır ki, artık geri 
dönmek, ileri gitmek kadar güç olmuştur: 

Öylesine kan Içinde yüzüyorum ki artık, 

Geri gitsem de bela, ileri gitsem de. 

Lady Macbeth bütün bunlara kısacık bir tek 
cümle ile cevap verir, kocasına her şeyden fazla uy­
ku gerektiğini söyler. İleride Lady Macbeth'in de 
rahat uyuyamayacağını bilen bizler iç in, gene çok 
acı bir alay vardır bu sözde. Kocasının cinayeti mey­
dana çıkmasın diye harcadığı gayret, Lady Mac­
beth'in o görülmedik iradesinin son belirtisidir. Be­
şinci perdenin başlangıcında onunla bir daha kar­
�ılaştığınuz zaman, tamamiyle yıkıldığını, Duncan'­
ın kanını ellerinden çıkartamamanın acısı içinde 
kıvrandığını göreceğiz. 

Haklı olarak çoğu eleştiriciler, üçüncü perdenin 
beşinci sahnesini Shakespeare'in yazmadığına, baş ­
ka bir yazarın bu parçayı oyuna eklediğine inanır­
lar. Zaten ayrıca önemli olmayan bu kısacık sahne­
nin eserden çıkartılması ile de hiçbir şey kaybeclil­
miş olmaz aslında. Burada, klasik mitolojinin tan­
rıçaları ile Ortaçağ masallan cadılannın karşı kar-
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tjıya geldiklerini goruruz Yunanlıların büyücü tan­
/ıçası Hecate, kendinden izin almadan Macbeth'e 
kehanetlerde bulundukları için Cadılan fena halde 
azarlar. Ertesi gün Macbeth ile yeniden bulu§acak­
lannı ve o sırada büyüleri sayesinde Macbeth'in gö­
zünün önünde birçok görüntüler canlandırarak, onu 
büsbütün yıkacaklarını bildirir. 

Üçüncü perdenin altıncı ve son sahnesi, ikinci 
perdenin son sahnesini andırır. İkinci perdenin so ­
nunda, Rosse ile ya§lı bir adam konU§Urken, İskoç­
yalıların Macbeth'den ku§kulanmadıklannı, ama 
Duncan'ın ölümünü tabiata aykın korkunç bir olay 
saydıklarını görmü§tük. Burada ise, Lenox ile ba§ka 
bir Lord'un konu§malanndan, Macbeth'in suçlulu­
ğunu artık i yice bildiklerini anlarız. İskoçyah Lord'­
lar, ziyafette onun neler söylediğini duymu§lardır. 
Banquo·nun o gece saraya gelirken öldürüldüğünü 
öğrenince, bu i§i kimin düzenlediği meydana çı­
kıvermişti r. Belki de Macbeth, Fleance'ın kaçma­
sından faydalan arak, suçu ona yüklemek istemi§tir. 
O zaman, Duncan'nın ölümünden sonra da oğulla­
rının suçlandınldığını herkes hatırlarnı§ ; ve Mac­
beth'in bu beceriksiz davranı§ı, Malcolm ile Donal­
bain'i temize çıkarmı§tır. Böylece Macbeth, ikinci 
cinayetini i§lem.ekle, durumunu sağlamla§tıracağı 
yerde, birinci cinayetinin de meydana çıkmasına 
yardım etmi§tir ıstemiyerek. 

Bu sahnenin ba§langıcında, Lenox acı acı alay 
eder: Banquo, karanlıkda yürüdüğü için ölmü§tür. 
Demek hiç kimsenin karanlıkda yürürnemesi gere­
kir. Fleance kaçtığına göre, aklımıza eserse, bu de­
likanlının babasını öldürdüğünü ileri sürebiliriz. 
Netek'm Malcolm ile Donalbain de kendi babalarını­
öldürmemişler m:dir? Duncan'ın ölümüne Macbeth'­
in yüreği öyle sızlam:§, öyle sızlamıştır ki, dayana­
mayıp, ya§lı Kıralın adamlanm dakikasında bıçak-
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layıvernıiıjtir. Pek soylu bir davranıştır bu. üstelik 
de pek ustaca bir davranıştır. Yoksa o iki zavallı, 

.suçsuz olduklarını söylerneğe kalkarlardı. Macbeth, 
Duncan'ın ogullarını ele geçirirse, böyle eşsiz bir 
babaya kıydıklan için, onların hemen hakkından 

�eliverir. Fleance•ı bulsa, o da aynı akıbete uğrar. 
Lenox, bu alaylardan sonra ciddileşir. Sesini al­

· Ç altarak, Macbeth'in ziyafetine gelmediği için Mac­
duff'ın gözden düştüğinü, şu sırada nerede bulun­

. duğu bilinmediğini söyler. Adı verilmeyen öteki 
Lord'un, yaptığı açıklamalardan, İngiltere'den yeni 
-döndüğü anlaşılır: İngiliz sarayına S!ğınan Mal-
-colm'u, İngiliz kıralı Edward, büyük bir saygı ile 
karşılamıştır. Edward'ın ve Northumberland Dükü 
Siward'ın yardımını sağlamak üzere, şu sırada Mac­
duff da Londra'da bulunmaktadır. İsk.oçya'lı Lord'­
ların amacı, Macbeth'i yok etmek, ülkelerini onun 
danetli elinden» kurtarmaktır. Demek ki, üçüncü 
perdenin sonunda, Cadılann temsil ettikleri tabiat­
üstü gücler de, insanlar da artık Macbeth'e karljı 
dönmüştür. Şimdiye kadar onun nasıl yükseldiğini 
_gördük. Bundan sonra nasıl alçaldığını, sonund a  na­
sıl yıkıldığını göreceğiz. 

Dördüncü perde karanlık bir mağarada başlar. 
Gök gürlemekte ; üç Cadı, mağaranın ortasmda kay­
nayan kazanın çevresinde, korkunç olduğu kadar 
iğrenç büyülerini yapmaktadırlar. ( ı )  içinde, yılan 

( ı )  Bu sahnenin ilk 43 satınnın, yani Macbeth 
görünüceye kadarki bölümün, düpedüz gerçekci blr 
mizansenle canlandınlmaması dah/a. doğru otabilir 
bize kalırsa. Netekim Wilson Kıılght'ın anlattığuıa 
göre, Macbeth temsillerinden bi rinde, bu parça, tra­
gedyanın kahramanının bir rüyası, daha doğrusu 
bir karabasanı otarak sahneye konulmuıştur: Mac­
bcth, sahnede tek baıjına, korkulu düşler görüyor-
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:zehirleri, bayku§ kanatlan, ejderha pullan, kurt 
di§leri, köpekbalığı kursaklan, ölü doğan bebek par­
maklan v.s. konulan kazan, bir «cehennem çorbası» 
gtbi kaynadıkça, sanki Macbeth'in alınyazısı da git­
tikçe karanyor, acıla§ıyor, uğursuzla§ıyordur. 

Büyü tam kıvamına geldiği sırada, Cadılar kö­
tü bir varlığın - artık kötülüğün ta kendisi olan bu 
yaratıklarm gözünde bile Macbeth kötü bir varlık 
olmU§tur - y akla§tığını sezerler ve Macbeth ma­
ğaraya girer. Bu ikinci ve son kar§ılR§malarında, 
birincisinde olduğu gibi, onlar Macbeth'in yolunu 
kesmemiş, Macbeth aramıştır Cadılan. Köpüklü 
dal gaların denizlerdeki bütün gemileri yutmasına ;  
bR§ıboş rüzgarların, ağaçlan, kuleleri, saraylan yer­
le ·bir etmesine ; tabiatın bütün bereketli tohumla­
rının yitirilmesine, her §eyin yıkılmasına razıdır. 
Yeter ki cevap verilsin sorulanna. 

Bunun üzerine Cadılar, bütün istediklerini öğ­
reneceğim söylerler Macbeth'e. Derken gök gürler, 
birinci Hayalet görünür. Miğferli bir baştır bu. tıeri­
<l.e Macduff'ın Macbeth'i yeneceğini, başını Dun­
can'ın oğluna getireceğini bildiğimiz için. Macbeth'­
in kesik başı olarak yorumlayabiliriz bu görüntüyü. 
Kimine göre de bu baş, Macbeth'in düşmanlarından, 
:Malcolm ile Donalbain'in dedesi Northumberland'li 
ünlü bir savaşçı olan Siward'ı temsil eder. Macbeth, 
bu keşik başla konuşmak isteyince, Cadılar onun 
sözünü kesip, Hayaletin Macbeth'in bütün aklın­
dan geçenleri bildiğini, hiçbir şey söylemeden din­
lemesini emrederler. Birinci Hayalet, Macduff'dan 
sakınmasını söyler Macbeth'e. Burada dikkat edile­
cek nokta, Macduff'ı öldürmek düşüncesinin doğru­
dan doğruya hayaletten gelmediğidir. Cadılar, Mac-

ınuş gibi bir sedı1rin üstüne uzanmış çırpınıyor, Ca­
dılaruı yalnız sesleri duyuluyordur uz:ıktan. 
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brth'in kıral olm:ı.k hırsını kııjkırtmakla yetindiklerl 
gibi , bu Hayalet de onun içindeki ku§kuyu sezmi§, 
köıiiklemi§tir ancak. Macbeth, bir §eyler daha öğ­
renmek ister, ama Hayalet yok oluverir ortadan. 

O sırada gene gök gürler. Cad.ılara göre, birinci­
sinden daha da güclü olan ikinci Hayalet göıiinür. 
Kanlar içinde bir çocuktur bu. Macbeth'in gönder­
diği kaatillerin öldürdükleri Macduff'ın küçük oğ­
lunu temsil edebileceği gibi, anasının rahminden 
vaktinden önce kopanlan Macduff•ı da temsil ede­
bilir. İkinci Hayalet, Macbeth'e, elini kana bula­
maktan çekinmemesini, yolundan §a§mamasını, hiç­
bir §eyden ve hiçbir kimseden korkmamasını emre­
der. Bir ananm doğurduğu hiçbir insanın onu ye­
nemeyeceğini bildirdikten sonra, ortadan kaybolur. 
Bu kehanete güvenen Macbeth, Macduff'dan artık 
yılmamakla beraber, durumunu daha da sağlamla§­
tırmak için, onu gene de öldür rneğe karar verir. is­
tediği kırallık, Macbeth'e yalnız mutsuzluk, yalnız 
korku getirmi§tir. Artık hiçbir §eyde 'özü yoktur as­
lında. Biricik isteği kokudan kurtulmak, geceleri 
uyuyabilmek 'ök güıiiltüsüne rağmen uyuyabil­
mektir. 

Gene gök gürültüsü ile beliren üçüncü Hayalet, 
elinde küçük bir ağaç tutan taçlı bir çocuktur. Her 
halde Duncan'ın oğlu Malcolm'u temsil eder bu. Çün­
kü ileride göreceğimiz gibi, Macbeth'i yenen Mal­
colm, Birnam ormanından kestikleri dalları elleri ­
ne alıp Dunsinane•e doğru yürümelerini emredecek­
tir askerlerine. Hayalet, Macbeth'e gözüpek ve gu­
ruhlu olmasını, hiç kimselere aldırmamasım söyle­
dikten sonra, birnam ormanı nunsinane tepesine 
ilerlemedikçe, hiçbir gücün onu yenemeyeceğini bil­
dirir. Bu üçüncü kehiinetten sonra, Macbeth, tam 
bir güvenin sevinci içindedir: Her insanın ana rah­
minden doğduğuna göre, bir ormanın ağaç köklerint 
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kopanp tepelere tırmanamayacağına göre, hiçbir 
§ey Ma.cbeth'i artık altedemeyecektir. 

Tragedyanın ba§langıcındaki kehanetleri ile 
ve Macbeth'i Macduff'a kar§ı uyarmakla, Cadıların 
onun bilinç-altındaki isteklerini açığa vurduklannı 
söylemi§tik. Ama Macbeth'i sonunda iyice yıkabilmek 
içini ona aldatıcı bir güven veren bu son iki keha­
net, Macbeth'in bilinç-altından gelemez. Cadılann, 
yalnız Macbeth'in içinde gizlenen karanlık istekleri 
değil, dünyaya yayılan gücleri de temsil ettiklerini 
bir defa daha anlamı§ oluruz bu sayede. 

Şimdi Macbeth rahatlamakla beraber, içinde bir 
tek korku kalmı§tır gene de : Banquo•nun soyunun 
İskoçya'da htıküm sürüp süremeyeceklerini ille öğ­
renmek. ister Cadılardan. İ§te o zaman, son bir gö­
rüntü canlarmr gözünün önünde: Birbirinin pe§isı­
ra gelen sekiz kıral belirir. Sekizincinin el inde ta­
§:dığı aynada daha birçok kırallar görülür. Bunla­
nn hepsi Banquo·nun soyundan olduklan için, hem 
Banquo•ya, hem de birbirlerine benziyorlardır. Taçlı 
torunlannı, torunlannın torunlarını gururla Mac­
beth'e göstererek, Banquo•nun kanlı hayaleti de gü­
lümseye gülümseye en arkadan geliyordur. < Evvelce 
söylediğimiz gibi, Banquo, Shakespeare'in kumpan­
yasını koruyan Birinci J ames'in efsanevi atası sayıl­
dığı için, İngiliz kıralına gene iltifat edilmi§tir bu 
sahnede. )  Bunca kıralın altın taçlan, Macbeth'in 
sanki gözlerini yakar. Bunu görmemek için kör ol­
ma.ğa bile razıdır. Yeni duyduğu güveni sarsrnı§, onu 
gene acılara boğmu§tur bu görüntü. Macbeth Cadı­
lara lanet ederken, onlar ortadan kayboluverirler 
ve artık bir daha görmeyiz bu uğursuz yaratıklan. 

O sırada mağaraya gelen Lenox, Macduff'm in­
giltere•ye kaçtığını haber verir. Macduff'ı ele geçir­
remeyeceğini öğrenen Macbeth, korkunç bir öfkeye 
kapılır. Artık hiç dfi§ünmeden, hiç duraklamadan, 

,, 
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tasarladığı cinayetleri dakikasında i§lemeğe karar 
verir. Bundan sonra hep böyle davranacağını gös­
termek için de, Macduff'ın Fife'deki §atosuna hemen 
bir baskın yapılmasını, dü§manından hınç almak 
için, kansının, çocuklarının, soyunun sopunun kesil­
mesini emreder. 

Dördüncü perdenin ikinci s ahnesinde i§te bu kı­
yımı - Macbeth'in en korkunç, en iğrenç cinayetini 
görürüz. Macbeth, birinci cinayetini hırs yüzünden, 
kıral olabilmek için ; ikincisini korkudan kurtulmak, 
güvenle saltanat sürebilmek için i§lemi§ti. Durumun 
özür götüren bir yönü vardı. Ama üçüncüsünü, sırf 
kinden i§liyor. Macduff•ı öldürse, hadi neyse. Onu 
ele geçiremeyince, suçsuz karısından, yavrulanndan 
öc alıyor. 

Bu sahne, çağımızda verilen temsillerden genel 
olarak çıkartılır. Böylece Macduff'ın çoluğuna çocu­
ğuna nasıl kıyıldığıru gözleriyle görmeyen seyirciler 
için, Tragedyanın sonun�a Macbeth'e acımak, hatta 
bir bakıma onu bağı§lam.ak, kolaylrujır. Oysa köttl 
bri karanlığın Macbeth'in ruhuna nasıl bastığını, in­
sanlıktan artık ne kadar uzakla§tığını göstermek ba­
kımından çok önemli olan bu parçanın, metinden 
çıkartılmaması gerekir bize kalırsa. 

Sahnenin ba�ında Lady Macduff, akrabalann­
dan Rosse•a, kocasından acı acı yakınır. Onun ingil­
tere'ye kaçı§ının nedenlerini bilmediği için, bunu 
Macduff'ın korkaklığına, çılgınlığına, ailesine kar§ı 
hiç sevgi duymamasın a yorar. Macbeth'in btltün 
·çevresine kar§ı açtığı amansız ve sinsi sava§ · yüzün­
den korkular içinde olan Rosse, f azla bir §eyler açık­
layamaz Lady Macduff'a. Ona sabırlı olmasını, ko­
c asına güvenmesini salık verebilir yalnız. Rosse git­
tikten sonra, Lady Macduff ile küçük oğlu arasında 
çok dokunaklı bir konU§ma olur. Kocasına öfkelenen 
Lady Macduff, çocuğa, ·babasının bir vatan ha.in1 
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olduğunu, üstelik öldüğünü söyler. Çok uyanık bir 
çocuk olan küçük Macduff, bunlara inanrnaz, anne­
siyle şakalaşır. O sırada salıneye giren bir haberci, 
Lady Macduff'ın y avrularını alıp hemen kaçmasını 
ister. Ama iş işten geçmiştir. Şatoyu basan kaatil­
ler, ana oğulun üstüne saldınrlar. Kocasını şimdiye 
kadar suçlayan Lady Macduff, şimdi onu savunur, 
onun bir vatan haini olmadığını söyler can verirken. 
Küçük Macduff da, bıçaklanıp öldürülmeden önce, 
kaatillerin yalancı olduklannı yüzlerine karşı hay­
kınr, meydan okur onlara. 

Dördüncü perdenin 241 satır tutan üçüncü ve 
son sahnesi, hem bütün tragedyanın en uzun sah­
nesi, hem de Shakespeare'in kaynak olarak kullan­
dığı Holinshed'e en bağlı kaldığı parçadır. ça.ğımız­
da verilen çoğu temsillerde, bunu kısaltarak oyna­
mak bir gelenek haline gelmiştir artık. İngiltere'ye 
kaçan ve ailesinin ba�ına gelen korkunç felaketi he­
nüz bilmeyen Macduff ile Duncan'ın büyük oğlu 
Malcolrn, İngiliz kıralının sarayında karşılaşırlar 
burada. Konuşmalannın konusu, İskoçya'nın duru­
mu, Macbeth'in zorbalığı ve zulrnü yüzünden mem­
leketlerinin çektiği acılardır. Macduff'ın, hergün 
birçok kadınların dul, birçok çocukların yetim kal­
dıklarını söylemesinden, Macbeth'in artık iyice azıt­
tığını, elini iyice kana buladığını anlarız. Haksız 
yere baba kaatili olmakla suçlandırılıp memleke­
tinden kaçmak zorunda kalan genç Prens, herkes­
ten, dolayısıyla Macduff'dan da ku�kulanmaktadır. 
Macbeth'in Macduff'a henüz bir kötülük etmediğini 
söyler. ( Daha bir önceki sahnede adamın çoluğuna 
çocuğuna n asıl kıyıldığını bilen bizler için, gene çok 
acı bir alay gizlidir bu sözde. )  Macduff'ın, Macbeth'e 
hoş görünmek arnacı ile, Duncan'ın oğlunu ona bel­
ki de ku.�an olarak sunacağından korkar Malcolrn. 
Genç Frensin onu büyük bir güverıle karşılayacağı-
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nı, Malcolm'lL.'1 ve İngiliz kıralının yardımı ile Mac­
beth'i altedebileceğini uman Macduff, bu durum 
karşısında hayal kınklığına uğrar. Umutlarını yitir ­
diğini, zavallı memleketinin çektiği acıların artık 
hiçbir zaman dinmeyeceğini söyler, Prens ile vcda­
laşıp gitmek ister. Malcolm, Macduff•ı alakoyar. Bu 
defa da, onun dürüstlüğünü denemek amacı ile, 
başka bir çareye başvurur: Macbeth ortadan kaldı­
rılsa bile, İskoçya'nın alın yazısı hiç düzelmeyecek­
tir. Çünkü onun yerine geçecek kıral, yani Malcolm'­
un kendisi, Macbeth'den bin beterdir: Ahlaksızdır, 
şehvet düşkünüdür, açgözlüdür, hasistir, kancıktır, 
v.s. Bunu duyunca, Malcolm'un kendi kendini yalan­
dan böyle suçladığını bilmeyen Macduff'ın acıları, 
büsbütün artar. Bu kadar kötü bir insanın, değil kı­
ral o lmağa, yaşamağa bile hakkı olmadığını söyler. 
Bahtsız memleketini kurtarmak umudunu yitirmiş 
olması, onu iyice yıkmıştır artık. Genç Prens, Mac­
duff'ın ne kadar candan bir yurtsever olduğunu an­
cak o za.man anlar. Sırf onu denemek amacı ile bu 
yalanlan uydurduğunu, kendi kendini kötülediğini; 
bundan böyle işbirliği yapacaklarını, Macbeth'i alt­
edeceklerini açıklar. 

O sırada sahneye giren bir hekim, İngiliz kıralı­
nın mucize � ayılabilecek bir mariretini anlatır : Ed­
ward, tıbbın bir türlü iyileştiremediği hastalara, 
Tanrının , kutsallaştırdığı elini sadece sürmekle. on­
ları hemen şifay::ı kavuşturuyordur. Malcolm da bu 
konuda bilgi verir Macduff'a: Kıral hastalığı ( yani 
sıraca) denilen illetin, Edward'ın el değdirmesi ile 
geçiverdiğini kaç kere görmüştür. Dediklerine göre, 
onun bu iyileştirme gücü, kendi soyundan gelen bü­
tün kırallara da. geçecektir. Bundan başka, Tanrı, 
geleceği görme gücünü de bağışlamıştır bu erdemli 
kırala. 

Macbeth'in esas konusu ile hiçbir ilgisi olmayan 
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bu parçanın, tragedya yazıldığı sırada İngiltere tah­
tında oturan Birinci James'e bir çeşit dalkavukluk 
olduğu hiç şüphe götürmez. Çünkü, önceden de söy­
lediğimiz gibi, Shakespeare'in bağlı olduğu tiyatro 
kumpanyasını koruyan Birinci James, Edward'ın o 
tı:vbiatüstü marifetlerine sahip olmakla övünüyordu 
her zaman. 

Macduff ile Malcolm böyle konuşurlarken, İs­
koçya'dan gelen Rosse da onlara katılır. Rosse'un 
anlattığına göre, memleketleri artık bir mezar ol­
muştur İskoçyalılara. Macbeth'in zorbalığından 
kurtulmak amacı ile birçok Lord'lar ayaklanmış, 
kadınlar bile savaşa hazırlanmışlardır. Rosse böyle 
konu§urken, merak içinde olan Macduff, ailesini 
sorar durur. Aslında bu felaketi haber verrneğe ge­
len Rasse, bunu söylerneğe bir türlü cesaret bulamaz 
kendinde. Sonunda, karısının da çocuklarının da 
vahşice öldürüldüklerini bildirdiği zaman, Macduff'ın 
şapkasını gözlerine doğru çekip sessiz kalışı, en tüy­
ler ürpertici feryatlardan, en acı yakınmalardan bi­
le daha korkunçtur. Artık Macduff'ın Macbeth'e 
duyduğu kin, candan bir yurtseverin, dürüst bir in­
sanır! zorbalara ve zalimlere karşı duyduğu kin de­
ğildir yalnız. Artık Macduff, haklı bir öc alma hırsı­
na kapılmış, karısı ile yavrularının kaatilini eliyle 
öldi'.rmcğe adamıştır kendini . Dördündü perde, İs­
k:::ıçya'lılarııS İngilizlerle birleşip, Macbeth'i yeryü­
zünden yuk etmek kararı ile biter. 

Beşinci perdenin başlangıcında, üçüncü perde­
nin dördüncü sahnesinden beri - yani Banquo•nun 
hurtlağının ziyafete gelişinden sonra - ortadan yok 
olan Lady Macbeth'i, son defa olarak görürüz. Ha­
tırlarsak, o sahnenin en sonunda, Lady Macbeth, 
kocasına uyuma�ını salık vermişti: «Size lazım olan 
uyku, her caniıyı dinlendiren uyku.>> Macbeth'in uyu­
masını isteyen kadınıı,:ı §imdi kendi uyuyamaması, 
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gözlerini kapayınca da uykusunda yürürneğe başla­
ması, bu tragedyada sık sık rasladığırnız o gizli ve: 
acı ahylardan biridir gene. Uyuyan Duncan ile bir­
likte uykunun ta kendisini öldürdükten sonra, y al­
nız Macbeth değil, Lady Macbeth de artık uyuyamı­
yordur. 

Dunsinane'deki kalenin bir odasında geceleyin 
geçen bu sahne, Lady Macbeth'in hizmetine bakan 
bir kadının, hekime durumu anlatması ile ba§lar. 
Macbeth, sava§a hazırlanmak için ·bu kaleye geldi­
ğinden beri, Lady Macbeth, geceleri yatağından kal­
kıyor, dolaplan açıyor, kağıt alıp katlıyor, y azılar 
yazıyor, yazdığım okuyup rnühürlüyordur. Ve bütün 
bunları derin bir uykudayken yapıyordur. Lady 
Macbeth'in bu arada, hem kendisinin, hem de kocası-· 
nın suçunu açığa vuran tehlikeli sözler söylediğini 
de anlarız. Çünkü uykusunda böyle gezrnesini büyük 
bir iç sarsıntısının belirtisi sayan hekim, onun ne 
dediğini sorunca, kadın bunla.n tekrarlamaktan çe­
kinir. 

O sırada Lady Macbeth, sırtmda geceliği, elin­
de bir mum görünür. Gözleri açık, uykusunda yürü­
yordur. Hekimin mumu nereden bulduğunu sorması: 
üzerine, Lady Macbeth'e hizmet eden ka.dın, hanı­
nunın yanında her zaman bir ı�k bulunmasını is­
rarla e mrettiğini bildirir. Demek ki Lady Macbeth. 
cinayet i§leyebilmek için vaktiyle istediği karanlığa� 
ruhuna çöken kötülüğün sembolü olan o karanlığa,. 
artık uykusunda bile dayanamaz l'ıale gelmi§tir. 
Kanlı ellerinden korkan kocasmı ürkek bir çncuğu' 
tersiereesine azarlayan, biraz su ile bu i§in kolayca:. 
halledilebileceğini söyleyen kadın, §imdi uykusunda 
gezerken, boyuna ellerini o�turup duruyor; Dun ­
can'ın öldürüldüğil. sahneyi hasta dımağında yeniderr 
canlandınyor, Kıralın kanını ellerinden bir türlü' 
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çıkaramıyor, bir ihtiyarın vücudünde bu kadar bol 
kan olmasına şaşıyordur: 

«Çık elimden korkunç leke, çık diyorum 

sana! Bu bir . . .  bu iki . . .  tamam: Haydi :şimdi. 

Cehennem ne karanlıkmı:ş! Yazık koca kıralım 

benim. Yazıklar olsun, bir asker korkar mı 

hiç? Ne diye korkuyorsun bili.nmesinden? Ki­

min haddine bizden hesj:ı.p sormak? Bu ihtiyar­

dan bu kadar kan akacağı kimin aklına geUr­

di?» 

Hatırlarsak, Duncan•ı vurduktan sonra, Macbeth. 
uşakların yüzüne kan sürmekten korkmU§tu. Kansı 
Duncan'ın iodasına gitmiş, onun kanını adamlann 
üstüne ba§ına bulamıştı. Aslında bu işin Lady Mac­
beth'i ne derece ezdiğini şimdi anlıyoruz. Çünkü ne 
yapsa, artık kurtulamıyor bu kanın kokusundan: 

Kun kokuyor hala :şurası: Arablstanın bü­

tün kokuları temizleyemeyecek :şu ufacık eU.» 

Eskiden olup bitenleri yeniden ya§arken, o zaman. 
çekmediğ.i ya da bilinç altına sürdüıtl - vicdan 
azaplannı şimdi çeken Lady Macbeth'in perişan ka­
rasında, olaylar sırasının ve zaman kavramının dar­
madağan olduğunu görürüz. Macbeth'in son cins­
yetinin, yani Macduff'in ailesinin ölüm1ln1ln sözünü\ 
eder ilkin. Kendi tasarlamadığı, hatta. belki haberi 
bile olmadığı bu cinayet yüzünden bile vicdan azabı­
duymaktadır şimdi. K aranlığa boğulan iç dünyasın­
da, Duncan'ın ölümü ile Banquo'nunki iyice birbiri­
ne kanşmıştır. Lady Macbeth, uykusunda kıih birinin 
kah ötekinin sözünü ederken, korkunç geçmişin yan­
kılarını duyanz boyuna. Bu arada kendi elindeki 
kanı tutturur gene, ziyafette Banquo•nun hayaletin­
den korkan Macbeth'i azarlar, kocasma ellerini yı­
kayıp geceliğini giymesini söyler, Duncan'ın öldü-
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rüldüğü gece olduğu gibi kapıya yeniden vurulduğu­
nu duyar. Banquc•nun ölümünden önce söylediği 
�olan oldU» sözünü tekrarlar: 

«File Beyinin bir karısı vardı, ne oldu? Ne­

dir bu? Hep kirli mi kalacak bu eıller? Yeter 

tırtık, Haıımetlim, yerer! He�cyi bozuyursun 

bu korkularla . . .  Ellerini yıka; gecelik bırkanı 

giy ;  sapsarı kesilme böyle! Banquo gömülü ili­

yorum sana : Mezarından çıka,maz Banıquo. 

Git yat, git yat; kapı vuruluyor. Haydi, hnydi, 

haydi, ver elini bana. Olan oldu, değ:�mez ar­

tık. Gel, gel artık, yat! 

Peter Alexander'in haklı olarak dediği gibi, psi­
kiatri kitaplarında anlatılan olayları hatırlatan bu 

:sahnede, Lady Macbeth ruh bakımından ölmüştür 
artık. Onun sayı.klamalarından durumu bütün kor­
kunçluğu ile sezen ve dehşet içinde kalan hek;m, 
derdine tıbbın i:ıir çare bulamayacağım, ona bir ta­
bipten fazla bir rahip gerektiğini söyler ve Lady Mac­
beth kendi canına kıymasın diye, hizmetine b akan 
kadına ayrıca dikkatli olmasını tenbih eder. Lady 
Macbeth'i son görüşümüzdür bu. Beşinci sahnede, 
bütün tedbirlere rağmen, kendini öldürmenin yolunu 
bulduğunu öğreniriz. 

Tragedyanın başlangıcında, duygulanmak, acı­
mak nedir bilmiyormuş gibi davranan bu çelik ira­
deli kadının nasıl bu h::o.le düştüğünü anlamağa ça­
Iışırsak, kocası ile onun arasındaki büyük psikolojik 
ayrılıklan da iyice belirtmiş oluruz. Her şeyden ön­
ce şunu unutmamalı ki, Holinshed'e göre, çok haris 
bir kadın olan ve tahta oturmak isteğiyle yanıp tu­
tuşan Lady Macbeth, Shakespeare'in tragedyasında 
kendi yaranna hiç de haris değildir aslında. Onun 
hırsı, tahta kendi oturmak değil, kocasını oturt­
maktır. Kocasını cinayet işlerneğe kışkırtırken, sev-
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diği erkeğin yararına davrandığını sanması, bu b2-
kımdan kendini örnek bir  eş  sayabilmesi, istihza ile 
dolu bu eserin en acı alaylarından biridir. 

Dikkatimizi çeken ikinci nokta, Macbeth'in, ka­
rısından çok daha çapraşık, dolayısıyle çok daha il­
ginrı. bir kişi oluşudur. Tragedyanın başlangıcında 
ne tam anlamı ile iyi, ne de tam anlamı ile kötüdür 
Macbeth. Çoğu kişiler gibi iyilikle kötülük arasında 
kararsız bocalayan bir insandır. Onu bu tragedya­
nın gerçek kahramanı saymamızın, ona yakınlık 
duymamızın, ona acımamızın nedeni de budur zaten. 
Bir yandan onuru, dürüstlüğü, insanlığı vardır. Dun­
can'ı öldürmekle, bütün bu soylu yönlerini bir ka­
lemde yıkacağını bilir. O canlı ve geniş hayal gücü 
de, işleyeceği cinayetin bütün iğrençliğini gözünün 
önüne serer, onu hep uyarır. öte yandan, Cadıların 
kehanetlerini dinledikten sonra büsbütün artıın ik­
tidar hırsı, onu fenalığa doğru boyuna dürtükleyip 
durur. Bu yüzrlen bır bakarsınız Macbeth karar ve­
rir, bir bakarsınız cayar verdiği iyi ya da kötü ka­
rardan. Böylece hiç şüphe yok ki, karısı onu kötülü­
ğe kışkırtmasa, daha doğrusu ona düpedüz baskı 
yapmasa, Macbeth içindeki kötü hırsıarı kontrol al­
tında tutabilecek, gizli isteklerini gerçekleştirmek 
için hıçbir zaman cinayete kadar gidemeyecektir. 

Kocasından çok daha basit olan Lady Macbeth'­
in ise hayattaki tek amacı, sevdiği erkeğin yüksel­
mesi, kıral olmasıdır. Bu amacı gerçekleştirmek için 
de, en ağır hakaretlerden tutun da en kadınca cil­
velere kadar her çeşit çareye başvurabilen çelik gibi 
sağlam iradesini kullanır. Böylece işledi,kleri ile ci­
nayette Lady Macbeth önderlik eder, Macbeth de is­
temiye istemiye, onun peşinden gider, onun suç or­
tağı olmak zorunda kalır. 

Gene kocasından farklı olarak, Ma.cbeth'e de­
vamlı işkence eden o korkunç hayal gücünün en kü-
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çük bir izi bile sezilmez Lady Macbeth'de. BOi:i d11-
şüncelere, kuruntulara kapılmayan k::ıfası, tarna­
miyle realist ve pratik bir şekilde jşliyor gibidir. Hat­
ta o bükülmez iradesi ile duygularını öylesine sıkı 

bir kontrol altına almıştır ki, hiç duygusu olmadığı 
bile sanılabilir ilkin. Yaşlı kırala acımıyor, kendl 
evinde konuk olan bü adamı uykusunda öldürmenin. 
i�rençliğini düşünmüyor, bu cinayeti suçsuz hizmet­
karlara yüklemekten çekinmiyordur. Böylece, köt11 
yolu seçmesine rağmen Macbeth'in acılannı her za­
man benimseyen bizler, oyunun ilk yarısında - Lady 
Macbeth'e acımak şöyle dursun - onu normal insan­
lık duygulanndan tamamiyle yoksun bir canavar 
olarak görürüz. 

Oysa, iradesi ile bunlan kendinden de başkala­
nndan da gizlemesine ra�men, Lady Macbeth'in de 
insanca bazı içgüdüleri, kaygıları olduğu ta başından 
beri bellidir: Doğuştan bir canavar olsaydı, birinci 
perdenin beşinci sahnesinde, cinayet işieyebilmek 
gücünü, vicdan azabı duymamak gücünü, kötü ruh­
lardan dilemez; kadınlığından sıyrılması, tepeden 
tımağa korkunç bir zulümle dolması, sütünün zehire 
dönmesi için bu kötü ruhlara dua etmezdi. (ı ı Do­
ğuştan bir canavar olsaydı, ikinci perdenin ikinci 
sahnesinde, ihtiyar Duncan•ı babasına benzettiği 
için onu öldürernediğini açıklamaz; cinayetten son-

( 1 )  Henıedense, Lady Macbeth rolünü oyna­

ya.nlar, sert yüzlü, haııin sesli, esmer, ' lriyarı, erke­

ğimsi aktrislerdir çoğu zaman. Oysa, geçmişde İngi­

liz sahnesinin en ünlü Lady Macbeth'lerinden biri 

olan Mrs. Siddons, sarıııın, incecik, ufak tefek biı' 

kadınml!j. Lady Macbeth'in çok kadın, hatta görii­

nüııü bakımından biraz gücsüz bir kadın olması, ese­
rlntraji·k havasını daha. zenginleııtlreblllr bize ka­

lırsa. 
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ra la, buhran geçiren kocasına, böyle §eyleri düşı1-
nürse, insanın delireceğini söylemezdi. 

İşte Macbeth ile karısı arasındaki ba§lıca fark 
bu dü§ünme meselesinde. Hayal gücü aynca kuvvetli 
olan Macbeth, Duncan•ı öldürmeden önce düşünü­
yor, kor,kunç kuruntulara kapılıyor, i§leyeceği cina­
yetin bütün sonuçlarını gözlerinin önünde canlan­
dınyor. Dü§ünürse delireceğini bilen Lady M acbeth 
jse, iradesi sayesinde kendi beyninde bir bo§luk ya­
ratıyor, hiç dü§ünmeden hemen harekete geçiyor. 

Ama ne çııre ki, insan ergeç dü§ünecek, hatırlaya­
cak. İ§te o zaman, baskı altında tuttuğu hayal gücü 
harekete geçtiği zaman, Lady Macbeth yıkılıyor. Do­
ver Wilson'un dediği gibi, Macbeth yava§ yava§ yıp­
ranırken, Lady Macbeth birden ,bire çöküveriyor. 

Ama Lady Macbeth, ba§langıçta jnsanca duygu­
lannı gizlediği g:bi, kocası da dahil olmak üzere, 
herkesten gizliyor yıkıldığını. Hatta Banquo'nun ölü­
münden sonraki ziyarette, Macbeth kendini ele ver­
mes:n diye, durumu idare etmek gücünü bile buluyor 
kendinde. Bu. son gayreUdir onun. Tragedyanın ilk 
yansında ön p!an d a  olan Lady Macbeth, eserin ikin­
ci y arısında sc:ıhneyi kocasına bırakıyor, iyice sili­
niyor ortadan. Macbeth'in bundan sonı a i§leyeceği 
c inayetierin suç ortağı olmaktan -çıkıyor, pasif bir 
seyirci haline geliyor. Zaten kan koca, birbirlerinden 
artık iyice uzakla§mı§lardır. Derin ,bir sevgjyle bir­
birlerine bağlı olan bu kadınla bu erkeğin, ayn ayn 
cehennemlerinde yapayalnız kalı§lan, belki de bu 
acı tragedyanın en acı yönlerinden biridir. 

Bütün oyun boyunca vicdan azabının sözünü 
eden Macbeth, sonunda vicdan azabının açtığı yara 
ile değil, Macduff'ın kılıcının a çtığı yara yüzünden 
ölüyor. Ama vicdan azabının hiç sözünü etmeyen, 

vicdan azabının kendisini kemirdiğini ancak uyku­
sunda, ancak bilinç altı ile açığa vuran Lady Mac-
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beth, vicdan azabından kendi canına kıyıyor. 
Be�inci perdenin çoğu temsillerde cynanmayan·, 

ikinci sahnesinde, İngiliz kuvvetleri ile birle�mek 
üzere Dunsinane'den Birnam arınanına doğru giden 
İskoçya'lıları görürüz. İngilizlerin ba�ında olan Dun­
can'ın büyük oğlu Malcolm, yakın akrabası Siward 
ve Macduff gibi, bu İskoçya'lılar da Macbeth'i yal­
nız yenrneğe değil, ondan kıyasıya öc alınağa ka­
rarlıdırlar. Konu�malarından, Macbeth'in dengesi­
nin ne kadar bozulduğunu, hem kendi iradesini, hem 
de askerleri üstünde kontrolünü ne denli kaybettiği­
anlarız. Kimine göre, düpedüz delidir ; kimine göre 
de «yiğitce bir azgınlık» içindedir. Gizlice i�lediğj 
cinayetler yüzünden, elleri artık kandan yapı� yapı�­
tır. Buyruğu altında olanlar, ona sevgiden değil, sırf 
komutanları olduğu için boyun eğiyorlardır. Çaldığı 
kırallık, bir cücenin g.iydiği bir dev elbisesi gibi gü­
lünç görünüyordur sırtında. Sanki kendi belinliği 
bile Macbeth'e ba� kaldırrnı� gibidir. 

Be�inci perdenin üçüncü sahnesinde, Macbeth'i 
nunsinane kalesinde, kadere meydan okurken görü­
rüz. Beyleri onu bırakıp dü�mana sığındıkları halde, 
Cadıların kenanetlerine güvenen Macbeth, biraz to­
parlanrnı� gibidir. Birnam ormanı Dunsinane'e yü­
rüyene kadar hiçbir �eyden çekinmeyeceğini, herkes 
gibi bir kadından doğan Malcolm•un onu yenemeye­
ceğini söyler. 

Macbeth, ku�kuların kendisine hiçbir zaman ezi­
yet edemeyeceğini, yüreğinin hiçbir zaman titre­
meyeceğini anlatarak böbürlenirken, korkudan yü­
zü bembeyaz kesilmi�, tüyleri diken diken olmu� bir 
adam, on bin İngiliz askerinin yakla�tığını haber­
verir. Sava� ba�lamak üzeredir. Ve Macbeth bilir ki, 
bu sava� sonunds durumu ya artık iyice sağlam­
laşacak, ya da büsbütün mahvolacaktır. Ama i�le­
diği cinayetler yüzünden kendi benliğini öldüren• 
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Macbeth'in gözünde artık yaıjamanın hiçbir anlamı 
k::ı.lmadığı için, Cadılann kendisine vadettiklerini 
sandığı zaferin de hiçbir anlamı kalmamııjtır. Sava�ı 
kazansa da kaybetsede de, Macbeth nasıl olsa yıkıl­
mı�tır. Ve düıjmanlarını yenmek değil, ölmek istiyor­
dur aslında. Hayatı güz yapraklan gibi sararıp 
solduğu halde, yaıjlılann hakkı olan ıjereften, saygı­
dan, sevgiden yoksun olmağa, çevresindekilerin ses­
siz kinine katıanınağa mahkümdur: 

Yeter bu kadar yaşadığım. 

Balıarı yazı geç ti ömrümün ; 

Yaprak dökümü bundan sonrası. 
İhtiyarlığın keyifleriyse bana haram: 
Saygılar, scvgi!cr, sürüyle dostlar bek.leyemcm: 

Benim payım olsa olsa sessiz- ama derin lanetler. _ 

Bu ana kadar sahnede yalnızmııj gibi, içindeki 
korkunç karamsarlığı açığa vuran Macbeth, ıjimdi 
hekime dönüp, karısının nasıl olduğunu sorar. He­
kim, herhangi bir hastalıkdan fazla, iç.ine üıjüıjen 
kaygıların Lady Macbeth'in huzuruna engel olduğu­
nu söyler. Gerçekte ıkisi de aynı iliete tutulduklan 
için, yalnız karısının derdine değil, kendi derdine 
de bir çare aradığı bellidir Macbeth'in. Hekimin has­
ta dimağlan iy.ileıjtirmesini, insan yüreğine çörek­
lenen bütün acılan unutturacak ilacı vermesini ister: 

Kafanm dcrdine de cleva bulama'z mısın 
İçimize kök srı.lrnış bir kara düşünceyi 
Sökiip atama.z mısın aklımızdan? 

Beynimize işlemiş kuıjkulan si'lemez misin? 

Her şeyi onutturan tatlı bir i'Iaç verip bize. 

Atamaz mısın göğsiimiizfr daraltan zehiri, 

Yüre�imize çöken o baskıyı içimizden? 
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Hekim, bu çe:ıit illetlerde ancak hastanın kendi ken­
disini iyile§tirebileceğini söyleyince, her §ey gibi tıb­
bın da nafile olduğunu anlar Macbeth. Ama zırhını 
�ırtına geçirirken, kopuk kopuk cümlelerinden, pe­
ri:ıan k afasında birbirlerine dolanan bütün dertlere 
- iskoçya'lı beylerin ihanetine, kansının hastalığına, 
y akla:ıan dQ§manlanna - umutsuzca gene de bir ça­
re aradığını anlarız. Sahnenin sonunda gene topar­
lanmağa çalı§ır. Birnam ormanı Dunsinane•ye gelin­
ceye kadar hiçbir §eyden korkmaması gerektiğini 
tekrarlar kendi kendine. 

Be.1inci perdenin dördüncü sahnesince, Mac­
beth'e kar:ıı birle:ıen İskoçya'lılarla Ingilizleri Bir­
nam ormanında görürüz. Malcolm, bütün erierin bi­
rer dal koparmalannı, ellerinde tutacaklan bu dal­
lada gizlenerek ilerlemelerini emreder. Böylece Ca­
dılann imk.iinsız görünen kehaneti gerçekle§mi§, Bir­
na.m ormanı Dunsinane•e doğru �rümeğe baııla­
mı§tır. 

Be§inci sahnede, kıyasıya sava§mağa hazırlanan 
Macbeth, Dunsinane'in surlarına bayraklarını astı­
rır. İngilizler ne kadar güclll olurlarsa olsunlar, kale­
nin dayanacağından, dü§manlannın açlık ve has­

·talıktan kınlacaklarını tam söylediği sırada, içerden 
kadın çığlıklan kopar. Macbeth'in duygulannın ne 
kadar körle§tiğini, bütün benliğinin artık korku bile 
.duyamayacak kadar tükendiğini i§te o zaman an­
larız. Geçmi§ günlerde, hayal gücünün yoğunluğu 
yüzünden, bir feryat damarlanndaki kanı dondurur, 
kasvetli bir hikaye tüylerini diken diken ederdi. Ama 
artık korkunç ve kötü :ıeylerle öylesine kayna:ımıs, 
cinayeti öylesine benimsemi:ıtir ki, bu çığlıklan du­
yup irkilmiyordur bile. Ve her :ıeyden, korkudan bile 
bezdiğini bilmek, Macbeth'i büsbütün eziyordur. 

Macbeth bunu dü§ünürken, sadık adamlanndan 
Seyton gelir, Lady Macbeth'in ölüm haberini verir. 
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Macbeth, hem dünyada en çok sevdiği insan, hem de 
suç ortağı olan bu adının ölümü için, yorumlanması 
çok güç birkaç kelime söyler yalnız: 

Ergeç ölecekti Kıraliçe: 

Ergeç bir gün söylenecektı bu söz. 

Macbeth. «ergeç» derken tam ne demek istiyor? «İle­
ride nasıl olsa ölecekti ; ha ııimdi ha sonra ölmüş, ne 
çıkar mı?» mı demek istiyor? Yoksa «Sava.§tan - her 
şeyi kararl8.§tıracak olan saval}tan sonra ölmesi 
gerekirdi ;  ııimdi sırası değil» mi demek istiyor belli 
değil. Belli olan yalnız bir tek ııey var: Macbeth, yer­
yüzilnde sevdiği biricik insanın ölüm haberini alan 
bir adamdan beklenen tepkiyi göstermiyor. Artık 
korku duyamadığı gibi, acı bile duyamayacak kadar 
yıkılmıştır. Onun gözünde ölmenin de yaııamanın 
da anlamı kalmamıııtır artık. Ölüme giden yolu ay­
dınlatan bir mum parçasıdır hayat. Karanlıklarda 
ruhunu kaybeden Macbeth, b.Ji mum parçasının bir 
an önce sönmesini istiyordur. Hayat bir gerçek değil­
dir; yürüyen bir gölgedir yalnız. Bir iki saat sahnede 
bocaladıktan sonra, unutuverilen zavallı bir oyun­
cudur. Bir aptalın anlattığı, gürültü ve öfkeyle dolu 
saçma bir masaldır hayat: 

Geçmiş günlerimiz ise nice sersemlere ışık tut-

muş 
Ölüm yolunda toz toprak olmazdan önce. 

Son cılız kandil, sön! Hayat dediğin ne ki :  
Yürüyen bir gölge, bir zavallı kukla b u  sahnede : 

Bir saat boy gösterip boyun kırıp gidecek! 

Bir daha da duyulmayacak artık sesi. 

Bir aptalın /anlattığı bir masal bu: 

Kuru gürültiiler, deli saçmalarıyla dolu. 
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O sırada sahneye giren bir adam, kendi getir­
diği habere kendi de inanamayarak, Birnam ormanı­
nın yürürneğe bal}ladığını söyler. Bu yün1yen orman, 
Malcolm'un emirlerine uyarak birer dal kopanp iler­
leyen askerlerdir. Cadılann bu konudaki kehanet­
lerini bilen Macbeth, tabü kurallan yıktığı için, artık 
tabiatm bile kendine karı;ıı harekete geçtiğini sanır. 
Yok olmak isteği gene içini sarar. Artık güneşten bi­
le bezmiı;ıtir; bütün dünyanın yok olmasını isteyecek 
kadar her l}eyden bezmil}tir : 

Bt-n güneşi görrnekwn bezd.im artık. 

Varsın bütün dünya yok oluversin ! 

Bel}inci perdenin yalnız on satır tutan altıncı 
sahnesinde, Macbeth'in dilıjmanlannın Dunsinane'­
nin önüne geldiklerini görürüz. 

Yedinci ve son sahnede, nunsinane kalesi, he­
men hemen hiç karl}ı koymadan teslim olur. Mac­
beth, kazığa bağlaniillli bir ayıya ( 1 )  benzetir ken­
dini. Kaçmasının yolu yoktur, sonuna kadar savaşa­
caktır. Aslında ölmek istediği halde, Cadılann son 
kehanetlerini hatırlar, kadından doğan hiçbir er­
keğin onu öldüremeyeceğini söyleyerek böbürlenir 
gene de. İngiliz ordusu komutanının oğlu Siward 
ile çarpıl}ıp, delikanlının canına kıydıktan sonra, 
bu böbürlenmesi büsbütün artar. Ama aykırılıklar 
içinde bocalayan Macbeth, bir yandan da kendini öl-

( 1 )  Elizabe th Çağında İngilizlerin pek hoşlan­

dıkları zalim bir eğlenceye lma ediılir burada: Bir 

ayı bir kazığa bağlanır; sonra birkaç azgın köpek 

onun üstüne saldınr; ayı lle köpeklerin boğuşması 

seyredilir. Kıral Lear, d am tied to the stake, and I 
must stand the course» ( III, 7, 54 ) derken, gene bu 

sözümona eğlenceden bahseder. 
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dürmeği tasarlıyordur. «Aptal Romalılar gibi» ken­
di kılıcı ile can vermeıktense, ba§kalannı öldürmenin 
daha uygun olacağını dü§ünür sonra;  bundan da 
vazgeçer. İ§te tam o sırada, ıkarısı ile çocuklarının 
öcünü almak için yanıp tutU§an, Macbeth'den ba§­
kasiyle sava§mayı hor gören Macduff ile kar§ılı� §ır. 

Tragedyanın ba�langıcında Macbeth'de sezdl­
ğimiz insanca duyguların son bir belirtisini görürüz 
burada: Macbeth, Macduff ile sava�mak istemez. 
Kadından doğan hiçbir kimsenin onu öldüremeyece­
ğini sandığı için, kor·kudan gelmez bu çekingenliği. 
Macduff'a kar§ı fazıasiyle suçlu olduğu, onun en ya­
kınlarının kanını döktüğü için sava§mak istemiyor­
dur onunla. Ama Macduff direnir. Macbeth, bu çar­
pışma sı rasında, dü§manının bütün çabalannın ni­
çin bo§una olduğunu söyleyince, Macduff herkes gibi 
doğmadığını, vaktinden önce annesinin karnı yarı­
larak dünyaya geldiğini bildirir. Cadıların kendisini 
nasıl aldattık.larını, kara alınyazısından kurtulama­
yacağını o zaman anlayan Macbeth. Macduff ile sa­
va§maktan vazgeçmek ister. Macduff, dü§manınm 
teslim olması §artiyle bunu kabul eder. Ama Mal­
colm'un buyruğuna girmeğe, herkesin gözünde rezil 
olmağa ·katlanamayaca.k kadar §eref duygusu kal­
mıştır Macbeth'de. Birnam ormanı Dunsinane'e 
yürümü§ olmasına, çarpı§tığı adamın kadından dağ­
ınamasına rağmen, Macbeth son bir defa olarak ka­
dere meydan okur. Tragedyanın ba§langıcındaki yi­
ğit askere yakı§an bir mertlikle, sonuna kadar da­
yanmağa karar verir. Sa.va§arak sahneden çıkar. 

Kısa bir süre sonra, Macduff, elinde Macbeth'in 
kesik ba§ıyla geri dönüp, bu lanetli ba§ı Kıral ilan 
edilen Malcolm'a verir. Böylece uğursuz kader tan­
rıçalannın kehanetleri bir bir yerine gelml§, Ma.c­
beth'in bütün istedikleri olmu§, ama gerçekte cina­
yetleri sayesinde hiçbir §ey elde edememi§, tam bir 
umutsuzluk ve bezglnlik içinde ölmü§tür. 
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